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WARNING!

	 I.	 IMPORTANT PRECAUTIONS

THE SECURITY KEY HAS A MAGNET WHICH MUST BE PUT IN THE DISPLAY. 
AT THE END OF THE LACE THERE IS A CLAMP WHICH SHOULD BE AT-
TACHED TO THE CLOTHES.THE TREADMILL WILL START WORKING ONLY IF 
THE KEY IS PLACED IN THE DISPLAY.THIS IS ESSENTIAL. 

A CORRECT LUBRICATION OF THE TREADMILL WITH SILICON OIL OR 
TEFLON IS REALLY IMPORTANT. THIS LUBRICATION MUST BE PERFORMED 
REGULARLY DEPENDING ON EACH PERSON, EVEN BEFORE ITS FIRST USE.

YOU MUST PRESERVE THE ORIGINAL PACKAGING WITH ITS PROTECTIONS, 
PURCHASE RECEIPT, MANUAL AND COMPONENTS DURING THE GUARAN-
TEE PERIOD.

Minimum 
user 
height

140 sm
Minimum 
user 
weight

120 kg
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In order to decrease the risk of suffering severe injuries, read carefully all the important instructions and 
warnings regarding the use of a treadmill before using it.
 
Our company doesn’t take any responsibility for personal injuries or property damages resulting from the 
use of this product.

1.	 Before starting any workout programm, consult your doctor. It’s specially important for people older 
than 35 years old, people with health problem and pregnant women.
 
2.	 The owner must ensure that all users are correctly informed about the warnings. 

3.	 Use the equipment as explained in the instructions manual. 

4.	 Keep the equipment in an enclosed area, away from dust or humidity. Don’t store it in a garage, 
indoor backyard or near the water. Humidity, dust and water could lead to a malfunction of the equip-
ment, anulling its guarantee.

5.	 Place the unit on a flat surface. If the surface is uneven, the proper functioning could be affected. 
Some models include levellers or levelling threads behind the legs, helping the levelling. Please read the 
manual to verify if your unit is provided with one of them..

6.	 The unit must be placed in a ventilated area. Don’t use it in places with sprays or with oxygen dispens-
er. The air you breath may be affected and cause an accident.

7.	 Keep children younger than 12 years old and pets away from the equipment. Keep the security dis-
tance.

8.	 Check in the manual the maximum weight your equipment can support. An excessive weight 
could lead to a malfunction in the operating system, which won’t be covered by the guarantee.

9.	 Wear suitable clothes and shoes. Do not use loose clothe that may get hooked.

10.	 If your equipment is working through a power supply: make sure that the power cord and plug are in 
good conditions. Carry out the connection only when the circuit has ground connection, otherwise it could 
cause damages on the equipment or in the property which the guarantee won’t cover. Power cords must 
be away from hot surfaces.

11.	 If it is a battery-powered unit: check and make sure that they are charged enough so the display will 
fully function.
 
12.	 If your equipment is provided with a security key, please understand the produce before using it. The 
security key has a magnet which must be put in the display. At the end of the lace there is a clamp which 
should be attached to the clothes.The treadmill will start working only if the key is placed in the display.
THIS IS ESSENTIAL. 

13.	 If your unit works thanks to a power supply: don’t put it into operation while you are on the belt. The 
motor would be innecesarily loaded. The right way is placing yourself with open legs, each one on a side 
of the belt and sit up once it is ongoing.

14.	 If your unit works with an electric supply: check the speed it can reach, for your security. The best is 
to adjust gradually the speed in order to avoid sudden changes.

15.	 If your unit works through an electric supply: never leave the machine unattented while it’s work-
ing. Take the security key off, turn the “on“ button into “off“ and unplug the power cord.
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16.	 If your equipment is provided with a pulse sensor, you may know it isn’t a medical instrument. It’s 
designed as a help for the workout and determines the tendencies of heart rates. There are some factors 
which could affect the accuracy of the heart rate interpretations, for example the movements of the user. 

17.	 The machines don’t take too much space as they can be folded. Once folded, make sure that all is 
well assembled to the locking system, either if it has a lock or an hidraulic engine. Don’t try to move it or 
raise unless you are insured. Should any damage happen being the machine uninsured, it won’t be covered 
by the guarantee.
 
18.	 Check and tighten all screws on a regular basis, because due to vibrations screws and nuts tend 
to loosen. Damages caused by a lack of maintenance won’t be covered by the guarantee.

19.	 A correct lubrication of the treadmill with silicon oil or teflon is REALLY IMPORTANT. This lubrication 
must be performed regularly depending on each person, even before its first use.The lubrication must be 
carried out this way: disconnect the equipment of the electricity supply (in case you have one), pull up 
the tapestry from the side with one hand and spread the oil on the board. Please repeat this procedure 
from the other lateral side. Connect the equipment to the power supply (in case you have one) and turn 
the “on” button (red button) into the correct position (I), insert the security key and let the treadmill work 
for several minutes without any weight on it. Repeat this action on a regular basis.
 
20.	Two people will be needed in order to take the unit from the package. Otherwise, the damages 
caused in this moment won’t be covered by the guarantee.
 
21.	 Don’t let any object fall into the grooves. 

22.	 If the unit works through a power cord: unplug always the power cord before cleaning it, after the 
workout and before performing any maintenance duty. 

23.	This unit is designed for a domestic purpose and in an interior place, not for business environment or 
outside. 

24.	Do a workout with stretches before and after the sessions, you will avoid injuries.
 
25.	Drink water before, during and after the workout. 

26.	 If you start feeling pain or dizziness while training: STOP IMMEDIATELY.
 
27.	 YOU MUST PRESERVE THE ORIGINAL PACKAGING WITH ITS PROTECTIONS, MANUAL AND COM-
PONENTS DURING THE GUARANTEE PERIOD. 

28.	The accessories can be different to the other models. 

29.	This electronic product can’t be thrown under any circumstances into the municipal rubbish bins. With 
the aim of preserving the environment, this product must be recycled according to the applicable law of 
your country. Please contact your town council to know more about this procedure. 

30.	Should you need technical assistance or advise with the installation of pieces, You can get in touch 
with us.

YOU MUST KEEP THE PURCHASE RECEIPT IN ORDER TO HAVE ACCESS TO THIS SERVICE
KEEP THESE ADVISES FOR FUTURE REFERENCES.
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	 II.	 MAIN TECHNICAL FEATURES

Input Voltage 220V±10%

Frequency 50/60 Hz

Running area 1210X460mm

Function Time, Speed, distance, Calorie, heart rate, 
Bluetooth & bluetooth speaker

Speed Range 1.0-15km/h

Incline 0-15 levels incline

Max user weight 120kgs

Power 2.5HP

Pad holder LED screen

Knob screw

Motor cover

Running belt

Knob screw

Side Rail

End cap

Foot pad
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	 III.	 ASSEMBLY

NOTICE: ASSEMBLY REQUIRES TWO PERSONS

Main part Name Q’ty

1.Main frame 1set

No. Fittings Qnty No. Fittings Qnty

1
M8 Knob 2 5 5mm Wrench 1

2
M10 Knob 2 6 6mm Wrench 1

3
Silicone oil 1 7 Multi Wrench   1

4
Safety Key 1 8 User’s Manual 1

STEP 1

1.	 Carry out the machine from the package by two persons and place it lightly on flat floor, and put other 
fittings beside the machine. 
2.	 Lift up the upright tube according to the picture and lock it with 2pcs M10 knob screws at two sides.

1 2
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STEP 2

1.	 Put the console at right place as below picture shows, and lock it with 2pcs M8 knob screws at two 
sides.
2.	 Adjust the pad holder to right angle, put safety key to right place, then can start to use treadmill.

1 2

STEP 3

When you not use treadmill, just unlock the 4pcs knob screws, fall down upright tube,lay flat as below 
picture shows, and lock again 2pcs M10 knob screws at two sides.

STEP 4

1.	 Fold up the treadmill, turn around the supporting frame locker to horizontal place, the supporting frame 
will extend automatically.
2. 	 When need to use treadmill,collect the supporting frame back with foot and lock it with the locker at 
vertical place, then fall down to floor, repeat the steps as above.

1 2



EN

9

	 IV.	 WORKOUT GUIDELINES

BEWARE: 
Before starting to use this or any exercise programs, consult your doctor. This is specially important for 
people older than 35 years old, or for people with health problems.

If your equipment is provided with a pulse sensor, you must keep in mind this isn’t a medical instrument. 
Several factors can vary the accuracy of the heart rate interpretations. The pulse sensor is just a help for 
the work outs, determining the general tendences of the heart rate.
  

PROGRAMM WITH WARM UP WORKOUTS:
•	 WARM UP: Start stretching and slightly activating the muscles between 5 and 10 minutes. The warm 
up will increase your corporal temperature, your heart rate and your blood flow, making you ready for the 
workouts.   
•	 WORKOUT FOCUSED ON THE TRAINING AREA: Do some exercises during 20-30 minutes with your 
heart rate (don’t maintain your heart rate more than 20 minutes during the first weeks of the exercise pro-
gram). Breath constantly and deeply during the workout (never hold your breath).
•	 COOL DOWN: Finish with stretching exercises during 5-10 minutes. Stretching increases the flexibility 
of your muscles and help you to avoid injuries after the workouts.

FREQUENCY OF THE WORKOUT: 
In order to be fit or improve your shape, complete three workout sessions each week, with a rest day be-
tween the workouts. After some moths of regular training, you will be able of completing up to five workouts 
a week.

	 V.	 TREADMILL OPERATION

COMPUTER
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MANUAL

BLUETOOTH SPEAKER

APP GFIT
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	 VI.	 MAINTENANCE

This product must be earthed. If the power cord is damaged, it must be replaced with a manufacturer 
recommended power cord.

DO NOT 
TANGLE 
THE POWER 
CORD

REGULAR MAINTENANCE OF THE TREADMILL

•	 STORAGE: Keep your equipment in a enclosed place, away from dust or humidity. Don’t store it neither 
in a garage or in a indoor backyard, or near the water. Humidity, dust and water could damage it and have 
an effect on its functioning
•	 ELECTRIC CABLE: Make sure that the cable and plug are in perfect conditions. Electric cables must 
be away from hot surfaces
•	 SCREWS AND CONNECTING CABLES: Supervise and tighten the screws on a regular basis, because 
due to the vibration the screws and nuts tend to loosen. 
 
LUBRICATION: It’s a correct lubrication of the treadmill with silicon oil or teflon is really important. This 
lubrication must be performed regularlydepending on its use even before the first use.

a) The step to lubricate the running board is as 
follows: (see the above figure)
 
b) Stop the running belt and fold the treadmill.

c) Turn over the running belt at the back of the 
main frame. 
Insert the lubricant pot as deep as possible into 
the middle of the running belt. Apply the lubricant 
onto the inner side of the running belt. Lubricate 
both sides of the running belt.

After the lubrication is completed, start the ma-
chine at 1km/h to let the running belt bring silicon 
all over the board. 
After running for a period of time, the treadmill 
must be configured with special cymene silicone 
oil for lubrication.

Suggestion:

< 3 hours/week	 2 months
4 – 7 hours/week	 1 month
> 8 hours/week	 15 days
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•	 ALIGN THE BELT: Due to its use, the belt can move off center. If the belt 
has moved to the left, start treadmill and increase the speed to 3MPH. Use 
the 6mm Wrench to turn the fixed left bolt clockwise or turn the fixed right bolt 
counterclockwise. Don’t tighten the belt too much in order to be able to walk. 
Repeat this procedure until the belt is properly aligned.

ALIGN AND TIGHTEN THE BELT OF THE TREADMILL

If deviate to the left, then adjust the screw on the 
left side clockwise or the screw on the right side 
anticlockwise.

If deviate to the right, then adjust the screw on the 
right side clockwise or the screw on the left side 
anticlockwise.

•	 TIGHTEN THE BELT:  (if the belt slips on the treadmill when walking). 
Start treadmill and increase the speed to 3MPH.Using the 6mm Wrench , 
turn both bolts 1/4 clockwise. If the belt is properly tight to walk, you must be 
able to pull up each side of the belt 5 or 7 cm off the platform. Be careful 
and maintain the belt aligned. Repeat this procedure until the belt is properly 
tightened.

•	 CLEANING: Don’t use abrasive products. A damp cloth is enough.
  
•	 LEVELING: If your unit is provided with leveling wheels, please adjust 
them in order to avoid vibrations and therefore malfunctions.
 
KEEP THESE MAINTENANCE ADVISES FOR FUTURE REFERENCES.

if the running belt slips,use 6mm wrench,
turn both sides bolts 1/4 clockwise.
Repeat this procedure until the belt is properly tightened.
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	 VII.	 RECYCLING INFORMATION

This electronic product must not be disposed of in municipal waste. To preserve the environment, this 
product must be recycled after its useful life as required by law.

Error code Reason How to solve

E01 A) signal wire not well connected Re-connect signal wire
B) signal wire broken Change new signal wire

E02 A) Over current protection Turn off machine and restart
B) Motor burnt Change new motor
C) PCB burnt Chang new PCB
D) Input voltage too low Check input voltage

E03 Over load protection Turn off machine to have a rest and restart
E04 A) Sudden big current protection Turn off machine and restart

B) PCB burnt Chang new PCB
E05 A) Explosion-proof protection Check input voltage

B) PCB burnt Chang new PCB
C) Motor wire not well connected Re-connect motor wire

E06 Motor wire not well connected or broken Re-connect or change new motor wire
--- Safety key off Re-put safety key

A correct lubrication of the treadmill with silicon oil or teflon is REALLY IMPORTANT. This lubrication 
MUST BE PERFORMED REGULARLY DEPENDING ON EACH PERSON, EVEN BEFORE ITS FIRST USE.

YOU MUST PRESERVE THE ORIGINAL PACKAGING WITH ITS PROTECTIONS, PURCHASE RECEIPT, 
MANUAL AND COMPONENTS DURING THE GUARANTEE PERIOD.

	 VIII.	COMMON ERRORS
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RECYCLING INFORMATION 

THIS MARK ON THE PRODUCTS OR THEIR PACKAGING INDICATES THAT THE PROD-
UCT SHOULD NOT BE TREATED AS HOUSEHOLD WASTE. INSTEAD, IT SHOULD BE 
RETURNED TO SPECIAL (AUTHORIZED) RECYCLING SITES. PUTTING THIS MARK ON 
THE PRODUCT MEANS AVOIDING NEGATIVE CONSEQUENCES FOR THE ENVIRON-
MENT AND HUMAN HEALTH THAT CAN ARISE FROM INCORRECT USE. RECYCLING 
MATERIALS WILL HELP TO KEEP THE ENVIRONMENT CLEAN. FOR INFORMATION ON 
RECYCLING THIS PRODUCT, GO TO A SPECIALIZED AND AUTHORIZED RECYCLING 
CENTER FOR THIS TYPE OF WASTE, TO AN AUTHORIZED REPAIR SERVICE OR TO THE 
SHOP WHERE YOU PURCHASED IT.RO21538216

	 IX.	 WARRANTY

THE WARRANTY PERIOD is subject to the provisions of Directive 2019/771 and EU Directive 2019/770.

Whatever the commercial guarantee, the retailer is obliged to observe the product warranty period, in ac-
cordance with the above-mentioned guidelines.

The warranty is a supplement and does not limit the user’s rights in any way.
The terms below describe the requirements and application of our warranty. They do not affect your legal 
rights or your dealer’s obligations and your contract with the dealer.

Warranty period: 24 months from product purchase.

We provide warranty service for this appliance under the following conditions:
Free warranty service during the warranty period is not valid in case of failure to comply with the following:
1.	 There are differences between the data in the warranty document and the purchase documents;
2.	 Product incorrectly installed or assembled;
3.	 Lack of original purchase documents or warranty document;
4.	 Repairs or other work carried out by people not authorized by us to carry out these works, or if the 
device is repaired with non-original spare parts;
5.	 Appearance of the appliance - scratches, cracks and others that were not observed when the appli-
ance was purchased, delivered or installed.
6.	 Non-compliance with the conditions of use, storage, transport and defects caused by them;
7.	 For defects caused by incorrect use, mechanical defects, dents;
8.	 For defects caused by natural phenomena and other circumstances of force majeure;
9.	 If you use the product for commercial purposes and in public places;
10.	 Mobile components damaged due to improper use or installation: pedals, handles, cables, belts, bear-
ing surface, seals, screws, levers, bearings, decorative elements;
11.	 Products stored incorrectly.
12.	 Component parts that can be separated from the main body of the device, plastic decorations, rubber 
parts with a limited lifespan regulated by the manufacturer;
13.	 Consumables, parts and elements with a limited shelf life - batteries, belts, operating surfaces;
14.	 Accessories - external power supply/adapters;

Complaints about purchased goods are made in accordance with Directive 2019/771 and EU Directive 
2019/770.

CONTACT:
TEL: +40311050917
EMAIL: SERVICE@SPORTPARTNER.RO
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ВНИМАНИЕ!

	 I.	 ВАЖНИ ПРЕДПАЗНИ МЕРКИ

КЛЮЧЪТ ЗА СИГУРНОСТ (ПРЕДПАЗНИЯТ КЛЮЧ) ИМА МАГНИТ, КОЙТО 
ТРЯБВА ДА СЕ ПОСТАВИ В ДИСПЛЕЯ. В КРАЯ НА ВРЪЗКАТА ИМА 
ЩИПКА, КОЯТО ТРЯБВА ДА СЕ ПРИКРЕПИ КЪМ ДРЕХИТЕ.БЯГАЩАТА 
ПЪТЕКА ЩЕ ЗАПОЧНЕ ДА РАБОТИ САМО АКО КЛЮЧЪТ Е ПОСТАВЕН В 
ДИСПЛЕЯ.ТОВА Е ОТ СЪЩЕСТВЕНО ЗНАЧЕНИЕ. 

ПРАВИЛНОТО СМАЗВАНЕ НА БЯГАЩАТА ПЪТЕКА СЪС СИЛИКОНОВО 
МАСЛО ИЛИ ТЕФЛОН Е НАИСТИНА ВАЖНО. ТОВА СМАЗВАНЕ ТРЯБВА 
ДА СЕ ИЗВЪРШВА РЕДОВНО В ЗАВИСИМОСТ ОТ ВСЕКИ ЧОВЕК, ДОРИ 
ПРЕДИ ПЪРВАТА МУ УПОТРЕБА.

ТРЯБВА ДА ЗАПАЗИТЕ ОРИГИНАЛНАТА ОПАКОВКА С НЕЙНИТЕ ЗАЩИТИ, 
КАСОВАТА БЕЛЕЖКА ЗА ПОКУПКА, РЪКОВОДСТВОТО ЗА ЕКСПЛОАТАЦИЯ 
И КОМПОНЕНТИТЕ ПО ВРЕМЕ НА ГАРАНЦИОННИЯ ПЕРИОД.

Минимална 
височина

140 sm
Максималмо 
тегло 

120 kg
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За да намалите риска от тежки наранявания, прочетете внимателно всички важни инструкции 
и предупреждения относно използването на бягаща пътека, преди да я използвате.
 
Нашата компания не поема никаква отговорност за наранявания на хора или материални 
щети в резултат на използването на този продукт.

1. 	 Преди да започнете каквато и да е тренировъчна програма, консултирайте се с Вашия 
лекар. Това е особено важно за хора над 35-годишна възраст, хора със здравословни проблеми и 
бременни жени. 
2. 	 Собственикът трябва да гарантира, че всички потребители са правилно информирани за 
предупрежденията. 
3.	 Използвайте оборудването, както е обяснено в ръководството с инструкции. 
4.	 Съхранявайте оборудването в затворено помещение, защитено от прах и влага. Не го 
съхранявайте в гараж, закрит двор или в близост до вода. Влажността, прахът и водата 
могат да доведат до неизправност на оборудването, което води до прекратяване на 
гаранцията му.
5.	 Поставете устройството върху равна повърхност. Ако повърхността е неравна, това може 
да повлияе на правилното функциониране. Някои модели включват изравнители или нишки за 
изравняване зад краката, които помагат за изравняването. Моля, прочетете ръководството, за 
да проверите дали вашият уред е снабден с такива.
6.	 Устройството трябва да се постави на проветриво място. Не го използвайте на места 
с изпарения или с кислороден диспенсър. Въздухът, който дишате, може да бъде повлиян и да 
предизвика инцидент.
7.	 Дръжте децата на възраст под 12 години и домашните любимци далеч от оборудването. 
Спазвайте разстоянието за безопасност.
8.	 Проверете в ръководството максималното тегло, което оборудването може да 
издържи. Прекомерното тегло може да доведе до неизправност в операционната система, 
която няма да бъде покрита от гаранцията.
9.	 Носете подходящи дрехи и обувки. Не използвайте широки дрехи, които могат да се закачат.
10.	 Ако оборудването ви работи чрез захранване: уверете се, че захранващият кабел и щепсел са 
в добро състояние. Извършвайте свързването само когато веригата има заземяване, в противен 
случай това може да доведе до повреди по оборудването или в имота, които гаранцията няма да 
покрие. Захранващите кабели трябва да са далеч от горещи повърхности.
11.	 Ако става въпрос за устройство, захранвано с батерии: проверете и се уверете, че те са 
достатъчно заредени, така че дисплеят да функционира пълноценно. 
12.	 Ако оборудването ви е снабдено с ключ за сигурност, моля, разберете произведението, преди 
да го използвате. Ключът за сигурност има магнит, който трябва да се постави в дисплея. В 
края на шнурчето има скоба, която трябва да се прикрепи към дрехите. бягащата пътека ще 
започне да работи само ако ключът е поставен в дисплея. това е ЗАДЪЛЖИТЕЛНО. 
13.	 Ако уредът ви работи благодарение на захранването: не го пускайте в действие, докато сте 
на лентата. Двигателят ще бъде инесивно натоварен. Правилният начин е да се поставите с 
разтворени крака, всеки от тях от една страна на лентата, и да седнете, след като тя е в ход.
14.	 Ако устройството ви работи с електрическо захранване: проверете скоростта, която 
може да достигне, за ваша сигурност. Най-добре е да регулирате скоростта постепенно, за да 
избегнете резки промени.
15.	 Ако устройството ви работи чрез електрическо захранване: никога не оставяйте 
машината без надзор, докато работи. Свалете предпазния ключ, завъртете бутона за 
включване в положение “изключено” и изключете захранващия кабел.
16.	 Ако оборудването ви е снабдено със сензор за пулс, може да знаете, че то не е медицински 
инструмент. Той е създаден като помощно средство за тренировката и определя тенденциите 
на сърдечния ритъм. Има някои фактори, които биха могли да повлияят на точността на 
интерпретацията на пулса, например движенията на потребителя. 
17.	 Машините не заемат много място, тъй като могат да се сгъват. След като бъдат сгънати, 
се уверете, че всичко е добре сглобено към системата за заключване, ако има ключалка или 
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хидравличен двигател. Не се опитвайте да я премествате или повдигате, освен ако не сте 
застраховани. Ако се случи някаква повреда, като машината не е застрахована, тя няма да бъде 
покрита от гаранцията. 
18.	 Редовно проверявайте и затягайте всички винтове, тъй като поради вибрациите 
винтовете и гайките са склонни да се разхлабват. Повредите, причинени от липса на 
поддръжка, не се покриват от гаранцията.
19.	 Правилното смазване на бягащата пътека със силиконово масло или тефлон е много ВАЖНО. 
Това смазване трябва да се извършва редовно в зависимост от всеки човек, дори преди първата 
му употреба.Смазването трябва да се извърши по следния начин: изключете оборудването 
от електрическото захранване (в случай че имате такова), издърпайте гоблена отстрани с 
една ръка и разнесете маслото върху платформата. Повторете тази процедура от другата 
странична страна. Свържете оборудването към електрозахранването (в случай че разполагате 
с такова) и завъртете бутона “on” (червен бутон) в правилната позиция (I), поставете ключа за 
сигурност и оставете бягащата пътека да работи няколко минути без никаква тежест върху 
нея. Повтаряйте това действие редовно. 
20.	За изваждането на устройството от опаковката ще са необходими двама души. В 
противен случай щетите, причинени в този момент, няма да бъдат покрити от гаранцията. 
21.	 Не позволявайте на никакви предмети да попаднат в жлебовете. 
22.	Ако уредът работи чрез захранващ кабел: изключвайте винаги захранващия кабел преди 
почистване, след тренировка и преди извършване на каквито и да било дейности по поддръжка. 
23.	Този уред е предназначен за домашна употреба и на вътрешно място, а не за бизнес среда 
или навън. 
24.	Въвеждайте тренировка с разтягане преди и след сесиите, така ще избегнете травми. 
25.	Пийте вода преди, по време и след тренировката. 
26.	 Ако започнете да усещате болка или замайване по време на тренировка: СПРЕТЕ НЕЗАБАВНО. 
27.	 ТРЯБВА ДА ЗАПАЗИТЕ ОРИГИНАЛНАТА ОПАКОВКА С НЕЙНИТЕ ЗАЩИТИ, РЪКОВОДСТВОТО 
И КОМПОНЕНТИТЕ ПО ВРЕМЕ НА ГАРАНЦИОННИЯ ПЕРИОД.
28.	Аксесоарите могат да се различават от тези на другите модели. 
29.	Този електронен продукт не може да бъде изхвърлян при никакви обстоятелства в 
контейнерите за битови отпадъци. С цел опазване на околната среда този продукт трябва да 
се рециклира съгласно приложимото законодателство на вашата страна. Моля, свържете се с 
общинския съвет, за да научите повече за тази процедура. 
30.	Ако имате нужда от техническа помощ или съвет при монтажа на частите, можете да се 
свържете с нас.

ТРЯБВА ДА ЗАПАЗИТЕ КАСОВАТА БЕЛЕЖКА ЗА ПОКУПКА, ЗА ДА ИМАТЕ ДОСТЪП ДО ТАЗИ 
УСЛУГА.
ЗАПАЗЕТЕ ТЕЗИ СЪВЕТИ ЗА БЪДЕЩИ СПРАВКИ.
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Входящо напрежение напрежение 220V±10%

Честота 50/60 Hz

Зона за работа 1210X460мм

Функция Време, скорост, разстояние, калории, 
сърдечен ритъм, Bluetooth и Bluetooth 
високоговорител

Диапазон на скоростта 1.0-15 км/ч

Наклон 0-15  нива на наклона

Максимално тегло на потребителя 120 кг

Мощност 2.5HP

	 II.	 ОСНОВНИ ТЕХНИЧЕСКИ ХАРАКТЕРИСТИКИ

Държач LED екран

Дръжка

Капак на мотора

Лента за бягане

Дръжка

Странична релса

Крайна капачка

Подложка за крака
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	 III.	 СГЛОБЯВАНЕ

ЗАБЕЛЕЖКА: СГЛОБЯВАНЕТО ИЗИСКВА ДВАМА ДУШИ.

Главна 
част

Наименование Количество

1. Основна рамка 1. Комплект

No. Фитинги К-во No. Фитинги К-во

1
M8 Ръчка 2 5

5 мм Гаечен 
ключ

1

2
M10 Ръчка 2 6

6 мм Гаечен 
ключ

1

3
Силиконово 

масло
1 7

Мултифунк-
ционален 

ключ     
1

4 Ключ за 
безопасност

1 8
Наръчник на 
потребителя

1

СТЪПКА 1

1. 	 Извадете машината от опаковката с помощта на двама души и я поставете леко на равен 
под, а до машината поставете други приспособления.
2. 	 Повдигнете изправената тръба според картинката и я застопорете с 2бр. винтовеМ10 от 
двете страни.

1 2
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СТЪПКА 2

1. 	 Поставете конзолата на точното място, както е показано на снимката по-долу, и я 
застопорете с 2 броя винтове M8 от двете страни.
2. 	 Настройте държача на подложката под прав ъгъл, поставете предпазния ключ на правилното 
място, след което можете да започнете да използвате бягащата пътека.

1 2

1 2

СТЪПКА 4

1. 	 Сгънете бягащата пътека, завъртете заключващия механизъм на носещата рамка до 
хоризонтално положение, носещата рамка ще се разшири автоматично.
2. 	 Когато трябва да използвате бягаща пътека, съберете опорната рамка назад с крак и 
я заключете с ключалката на вертикално място, след което я оставете да падне на пода, 
повторете стъпките, както по-горе.

СТЪПКА 3

Когато не използвате бягаща пътека, просто отпуснете винтовете 4бр., спуснете ги надолу 
по изправената тръба, поставете я, както е показано на снимката по-долу, и отново стегнете 
винтовете 2бр. M10 от двете страни.
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	 IV.	 НАСОКИ ЗА ТРЕНИРОВКА

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: 
Преди да започнете да използвате тази или други програми за упражнения, консултирайте се с 
Вашия лекар. Това е особено важно за хора на възраст над 35 години или за хора със здравословни 
проблеми.
Ако вашето оборудване е снабдено със сензор за пулс, трябва да имате предвид, че това не е 
медицински инструмент. Няколко фактора могат да променят точността на интерпретациите 
на сърдечния ритъм. Сензорът за пулс е само помощно средство за тренировките, което 
определя общите тенденции на сърдечния ритъм.  
ПРОГРАМА СЪС ЗАГРЯВАЩИ ТРЕНИРОВКИ:
ЗАГРЯВКА: Започнете да разтягате и леко да активирате мускулите между 5 и 10 минути. 
Загрявката ще повиши телесната температура, сърдечния ритъм и кръвообращението ви, 
което ще ви направи готови за тренировката.   
•	 ТРЕНИРОВКА, ФОКУСИРАНА ВЪРХУ ТРЕНИРОВЪЧНАТА ЗОНА: Изпълнявайте някои упражнения 
в продължение на 20-30 минути с вашия сърдечен ритъм (не поддържайте сърдечния си ритъм 
повече от 20 минути през първите седмици на програмата за упражнения). Дишайте постоянно 
и дълбоко по време на тренировката (никога не задържайте дъха си).
•	 РАЗПУСКАНЕ И ОХЛАЖДАНЕ: Завършете с упражнения за разтягане в продължение на 5-10 
минути. Разтягането увеличава гъвкавостта на мускулите и ви помага да избегнете травми 
след тренировка.

ЧЕСТОТА НА ТРЕНИРОВКАТА: За да сте във форма или да подобрите формата си, правете по 
три тренировки седмично, като между тях има ден за почивка. След няколко месеца редовни 
тренировки ще можете да изпълнявате до пет тренировки седмично.

	 V.	 РАБОТА С БЯГАЩА ПЪТЕКА

КОМЮТЪР
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РЪКОВОДСТВО

BLUETOOTH ВИСОКОГОВОРИТЕЛ

APP GFIT ПРИЛОЖЕНИЕ
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	 VI.	 ПОДДРЪЖКА

Този продукт трябва да бъде заземен. Ако захранващият кабел е повреден, той трябва да бъде 
заменен с кабел на производителя препоръчания от производителя захранващ кабел.

НЕ 
ЗАПЛИТАЙТЕ 
ЗАХРАНВАЩИЯ 
КАБЕЛ

РЕДОВНА ПОДДРЪЖКА НА БЯГАЩАТА ПЪТЕКА

•	 СЪХРАНЕНИЕ: Съхранявайте оборудването си на закрито място, далеч от прах и влага. 
Не го съхранявайте нито в гараж, нито в закрит двор, нито в близост до вода. Влажността, 
прахът и водата могат да го повредят и да повлияят на функционирането му.
•	 ЕЛЕКТРИЧЕСКИ КАБЕЛ: Уверете се, че кабелът и щепселът са в отлично състояние. Елек-
трическите кабели трябва да са далеч от горещи повърхности.
•	 ВИНТОВЕ И СВЪРЗВАЩИ КАБЕЛИ: Контролирайте и затягайте винтовете редовно, тъй 
като поради вибрациите винтовете и гайките са склонни да се разхлабват.  

СМАЗВАНЕ: Това е правилно смазване на бягащата пътека със силиконово масло или тефлон 
и е наистина важно. Това смазване трябва да се извършва редовно в зависимост от нейното 

използване, дори преди първата употреба. 
а) Стъпкиъте за смазване на бягащата пъ-
тека са следните: (вижте фигурата) 
б) Спрете движещата се лента и сгънете 
бягащата пътека.
в) Обърнете бягащата лента в задната част 
на основната рамка. 
Поставете съда за смазка възможно най-дъл-
боко в средата на бягащата лента. Нанесе-
те смазочния материал върху вътрешната 
страна на лентата за движение. Смажете и 
двете страни на ходовата лента.
След приключване на смазването стартирай-
те машината със скорост 1 км/ч, за да може 
лентата да разнесе силикон по цялата плат-
форма.
След работа за определен период от време, 
бягащата пътека трябва да бъде конфигури-
рана със специално силиконово масло за смаз-
ване.

Предложение:

< 3 часа/седмица	 2 месеца
4 – 7 аса/седмица	 1 мецец
> 8 аса/седмица	 15 дни
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•	 ПОДРАВНЯВАНЕ НА ЛЕНТАТА: Поради употребата му лентата може 
да се измести от центъра. Ако се е изместила наляво, стартирайте 
бягащата пътека и увеличете скоростта до 3MPH (мили в час). 
Използвайте 6 мм гаечен ключ, за да завъртите фиксирания ляв болт по 
посока на часовниковата стрелка или да завъртите фиксирания десен 
болт обратно на часовниковата стрелка. Не затягайте твърде много 
лентата, за да можете да се движите. Повторете тази процедура, 
докато тя бъде правилно подравнена.

ПОДРАВНЯВАНЕ И ЗАТЯГАНЕ НА ЛЕНТАТА НА БЯГАЩАТА ПЪТЕКА

Ако се отклонява наляво, регулирайте винта 
от лявата страна по посока на часовниковата 
стрелка или винта от дясната страна обратно на 
часовниковата стрелка.

Ако се отклонява надясно, регулирайте винта 
от дясната страна по посока на часовниковата 
стрелка или винта от лявата страна обратно на 
часовниковата стрелка.

•	 СТЯГАНЕ НА ЛЕНТАТА:  (ако лентата се плъзне по бягащата пътека 
при ходене). Стартирайте бягащата пътека и увеличете скоростта 
на 3MPH(мили в час). с помощта на 6 мм гаечен ключ, завъртете 
двата болта на 1/4 по посока на часовниковата стрелка. Ако лентата 
е правилно затегната за ходене, трябва да можете да издърпате 
нагоре всяка нейна страна на 5 или 7 см от платформата. Бъдете 
внимателни и поддържайте лентата подравнена. Повторете тази 
процедура, докато тя бъде правилно затегната.

•	 ПОЧИСТВАНЕ: Не използвайте абразивни продукти. Влажна кърпа е 
достатъчна.  
•	 ИЗРАВНЯВАНЕ: Ако устройството е снабдено с нивелиращи 
колела, моля, регулирайте ги, за да избегнете вибрации и съответно 
неизправности. 
ЗАПАЗЕТЕ ТЕЗИ СЪВЕТИ ЗА ПОДДРЪЖКА ЗА БЪДЕЩИ СПРАВКИ.

Ако лентата се изплъзне, използвайте 6 мм ключ, 
завъртете двата странични болта на 1/4 по 
часовниковата стрелка.Повторете тази процедура, 
докато тя се затегне правилно.
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	 VII.	 ИНФОРМАЦИЯ ЗА РЕЦИКЛИРАНЕ

Този електронен продукт не трябва да се изхвърля в битови отпадъци. За да се опази околната 
среда, този продукт трябва да се рециклира след изтичане на полезния му живот, както се 
изисква от закона. 

	 VIII.	ОБЩИ ГРЕШКИ

Код на 
грешка

Причина Как да се справите

E01 A) Сигналният проводник не е добре 
свързан

Повторно свързване на сигналния 
проводник

B) Счупен сигнален проводник Промяна на нов сигнален проводник
E02 A) Защита от претоварване Изключете машината и я 

рестартирайте
B) Изгорял двигател Смяна на нов двигател
C) PCB изгорял сменете PCB
D) Твърде ниско входно напрежение Проверка на входното напрежение

E03 Защита от претоварване Изключете машината, за да си 
починете и да я рестартирате

E04 A) Защита от внезапен голям ток Изключете машината и я 
рестартирайте

B) PCB изгорял Сменете PCB
E05 A) Взривозащитена защита Проверка на входното напрежение

B) PCB изгорял Сменете PCB
C) Недобре свързан проводник на 
двигателя

Повторно свързване на проводника на 
двигателя

E06 Двигателният проводник не е добре 
свързан или е счупен

Повторно свързване или смяна на нов 
проводник на двигателя

--- Ключът за безопасност е изключен Повторно поставяне на ключа за 
безопасност
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Правилното смазване на бягащата пътека със силиконово или тефлоново масло е много 
ВАЖНО.

Това смазване ТРЯБВА ДА СЕ ИЗВЪРШВА РЕДОВНО, В ЗАВИСИМОСТ ОТ ВСЕКИ ЧОВЕК, ВЕЧЕ 
ПРЕДИ ПЪРВОТО ИЗПОЛЗВАНЕ.

	 IX.	 УСЛОВИЯ ЗА ГАРАНЦИЯ

Независимо от търговската гаранция, търговеца отговаря за липсата на съответствие на 
потребителската стока с договора за продажба съгласно ЗПЦСЦУПС и ЗЗП.

Гаранцията е допълнение и не ограничава по никакъв начин правата на потребителя, съгласно 
Българското законодателството.
Долните условия описват изискванията и обхвата на нашата гаранция. Те не оказват влияние 
върху законните ви права или задълженията на вашия търговец на дребно и договора ви с него. 

Гаранционен срок: 24 месеца ( от покупката на уреда)!

Ние предоставяме гаранционно обслужване за този уред при следните условия:
Услугата се предоставя на цялата територия на Р. България. Моля да се свържете с нашия 
отдел за обслужване на клиенти – eshop@sportdepot.bg; Телефон на клиента: 0701 90009

Безплатното гаранционно обслужване по време на гаранционния период не обхваща следните 
точки:
1.	 Има разлики между данните в гаранционния документ и документите на устройството;
2.	 Неправилно инсталирани или монтирани уреди;
3.	 Липса на оригинални документи за покупка или гаранционен документ;
4.	 Поправки или други интервенции извършени от лица, неупълномощени от нас за извършване 
на тази дейност, или ако уредът е ремонтиран с неоригинални резервни части;
5.	 Външен вид на устройството - драскотини, пукнатини и други, които не са забелязани при 
покупката, доставката или при монтажа на уреда.
6.	 Неспазване на условията за използване, съхранение, транспортиране и причинените от тях 
дефекти;
7.	 За дефекти, причинени от неправилна употреба, механични дефекти, удари;
8.	 При дефекти, възникнали в резултат на природни явления и други форсмажорни обстоятелства;
9.	 При използване на устройства за търговски цели и на обществени места;
10.	 Подвижни компоненти, повредени в резултат на неправилна употреба или монтаж: педали, 
ръкохватки, кабели, ремъци, ленти, уплътнения, винтове и болтове, лостове, лагери, декоративни 
елементи;
11.	 Неподдържани и неправилно съхранявани устройства;
12.	 Дизайнерски части и такива, които могат да бъдат отделени от основното тяло на 
устройството, пластмасови декорации, гумени части с ограничен живот, регламентиран от 
производителя;
13.	 Консумативи, части и елементи с ограничен срок на годност - батерии, ремъци, ленти;
14.	 Аксесоари – външно захранване/ адаптори.

Рекламации на закупените стоки се извършват по правилата на ЗПЦСЦУПС и ЗЗП съобразно 
сроковете и условията на търговската им гаранция. 

“Спорт Депо” АД
ж.к.Младост IV,
ул. “Васил Радославов” 6,
София 1766, сграда Sport Depot
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Регистрация на извършени гаранционни ремонти
Дата на 
приемане

Дата на 
завършване

Сервизна
Поръчка №

Описание на 
извършения ремонт

Друг вид 
удовлетвореност 
на рекламацията

Име и подпис 
на техник

 

Адреси  на оторизирани сервизи и монтажни центрове:
София-
Централен 
Сервиз Спорт 
Депо

Младост 4,Бизнес парк София, 
сграда Спорт Депо/зад 
Технополис/

service@sportdepot.bg 02/4016507
0896/775297

Бургас-Сервиз 
Хриса

Комплекс”Меден Рудник” с/у 
бл.491

Svetoslav_mv@abv.bg 056/853900
0889/977332

Варна- Спорт 
Депо

Бул”Ян Палах” N10
Търговски център, сграда 
Спорт Депо

shopvarna@sportdepot.bg 052/69 96 20
0896/641929

Пловдив- 
Спорт Депо

Бул”Санкт Петербург”48 shop.plovdiv@sportdepot.bg 032/683670
0895/772960

Русе- Спорт 
Депо

ул. Независимост 3, 
МЕГА МОЛ РУСЕ

shop.ruse@sportdepot.bg 0897049250

Стара Загора- 
Спорт Депо

Бул”Никола Петков”52
ПАРК МОЛ ,ет.2, маг.2.241

shop.stzagora@sportdepot.bg 0895/416 314

Нашите сервизи са готови да осигурят и извънгаранционно обслужване на Вашата стока при 
най-високо качество на ремонта и  конкурентна цена!
В Сервизната мрежа на Спорт Депо може да поръчате и закупите оригинални резервни 
части!

і
Можете да посетите и нашата Интернет страница на адрес: www.sportdepot.bg, 
където може да откриете подробна информация както за закупеният от Вас продукт, 
така за останалите предлагани от нас уреди и аксесоари.



BG

29

ИНФОРМАЦИЯ ЗА РЕЦИКЛИРАНЕ

ТОЗИ ПРОДУКТ НЕ ТРЯБВА ДА СЕ ИЗХВЪРЛЯ В БИТОВИТЕ ОТПАДЪЦИ. ЗА ДА СЕ 
ЗАПАЗИ ОКОЛНАТА СРЕДА, ТОЗИ ПРОДУКТ ТРЯБВА ДА СЕ РЕЦИКЛИРА СЛЕД ПОЛЕЗНИЯ 
МУ ЖИВОТ, КАКТО СЕ ИЗИСКВА ОТ ЗАКОНА. МОЛЯ, ИЗПОЛЗВАЙТЕ СЪОРЪЖЕНИЯ 
И ПУНКТОВЕТЕ ЗА РЕЦИКЛИРАНЕ НА ЕЛЕКТРИЧЕСКИ И ЕЛЕКТРОННИ МАШИНИ И 
УРЕДИ, КОИТО СА УПЪЛНОМОЩЕНИ ДА СЪБИРАТ ТОЗИ ВИД ОТПАДЪЦИ ВЪВ ВАШИЯ 
РАЙОН. ПО ТОЗИ НАЧИН ЩЕ ПОМОГНЕТЕ ЗА ОПАЗВАНЕТО НА ПРИРОДНИТЕ РЕСУРСИ 
И ЩЕ ПОДОБРИТЕ ЕВРОПЕЙСКИТЕ СТАНДАРТИ ЗА ОПАЗВАНЕ НА ОКОЛНАТА СРЕДА. 
АКО ИМАТЕ НУЖДА ОТ ПОВЕЧЕ ИНФОРМАЦИЯ ОТНОСНО БЕЗОПАСНИ И ПРАВИЛНИ 
МЕТОДИ ЗА ИЗХВЪРЛЯНЕ, МОЛЯ, СВЪРЖЕТЕ СЕ С МЕСТНАТА ГРАДСКА СЛУЖБА ИЛИ 
С ПРЕДПРИЯТИЕТО, ОТКЪДЕТО СТЕ ЗАКУПИЛИ ТОЗИ ПРОДУКТ. 

RO21538216
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ΠΕΡΙΕΧΌΜΕΝΑ

ΠΡΟΣΟΧΗ
Διαβάστε όλες τις προφυλάξεις και τις οδηγίες σε 
αυτό το εγχειρίδιο πριν χρησιμοποιήσετε αυτόν τον 
εξοπλισμό.

ΕΛΛΗΝΙΚΆ
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WARNING!

	 I.	 ΣΗΜΑΝΤΙΚΕΣ ΠΡΟΦΥΛΑΞΕΙΣ

ΤΟ ΚΛΕΙΔΙ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ ΕΧΕΙ ΜΑΓΝΗΤΗ Ο ΟΠΟΙΟ ΠΡΕΠΕΙ ΝΑ 
ΤΟΠΟΘΕΤΗΣΕΙ ΣΤΗΝ ΟΘΟΝΗ. ΣΤΟ ΤΕΛΟΣ ΤΗΣ ΔΑΝΤΕΛΑΣ ΥΠΑΡΧΕΙ 
ΕΝΑΣ ΣΦΙΚΤΗΡΑΣ Ο ΟΠΟΙΟΣ ΘΑ ΠΡΕΠΕΙ ΝΑ ΚΡΕΘΕΙ ΣΤΑ ΡΟΥΧΑ.Ο 
ΔΙΑΔΡΟΜΟΣ ΘΑ ΑΡΧΙΣΕΙ ΝΑ ΛΕΙΤΟΥΡΓΕΙ ΜΟΝΟ ΑΝ ΤΟ ΚΛΕΙΔΙ ΕΙΝΑΙ 
ΤΟΠΟΘΕΤΗΣΗ ΣΤΗΝ ΟΘΟΝΗ.ΑΥΤΟ ΕΙΝΑΙ ΑΠΑΡΑΙΤΗΤΟ.

ΕΙΝΑΙ ΠΡΑΓΜΑΤΙΚΑ ΣΗΜΑΝΤΙΚΗ ΜΙΑ ΣΩΣΤΗ ΛΙΠΑΝΣΗ ΤΟΥ ΔΙΑΔΡΟΜΟΥ 
ΜΕ ΛΑΔΙ ΠΥΡΙΤΙΟΥ Ή ΤΕΦΛΟΝ. ΑΥΤΗ Η ΛΙΠΑΝΣΗ ΠΡΕΠΕΙ ΝΑ ΓΙΝΕΤΑΙ 
ΤΑΚΤΙΚΑ ΑΝΑΛΟΓΑ ΜΕ ΤΟ ΚΑΘΕ ΑΤΟΜΟ, ΑΚΟΜΑ ΚΑΙ ΠΡΙΝ ΤΗΝ ΠΡΩΤΗ 
ΧΡΗΣΗ ΤΗΣ.

ΠΡΕΠΕΙ ΝΑ ΔΙΑΤΗΡΗΣΕΤΕ ΤΗΝ ΠΡΩΤΟΤΥΠΗ ΣΥΣΚΕΥΑΣΙΑ ΜΕ ΤΙΣ 
ΠΡΟΣΤΑΣΙΕΣ, ΑΠΟΔΕΙΞΗ ΑΓΟΡΑΣ, ΕΓΧΕΙΡΙΔΙΟ ΚΑΙ ΤΑ ΕΞΑΡΤΗΜΑΤΑ ΚΑΤΑ 
ΤΗΝ ΠΕΡΙΟΔΟ ΕΓΓΥΗΣΗΣ.

Minimum 
user 
height

140 sm
Minimum 
user 
weight

120 kg

ΕΛΛΗΝΙΚΆ
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Για να μειώσετε τον κίνδυνο σοβαρών τραυματισμών, διαβάστε προσεκτικά όλες τις σημαντικές 
οδηγίες και προειδοποιήσεις σχετικά με τη χρήση του διαδρόμου πριν τον χρησιμοποιήσετε.

Η εταιρεία μας δεν φέρει καμία ευθύνη για προσωπικούς τραυματισμούς ή υλικές ζημιές που 
προκύπτουν από τη χρήση αυτού του προϊόντος.
1.	 Πριν ξεκινήσετε οποιοδήποτε πρόγραμμα προπόνησης, συμβουλευτείτε το γιατρό σας. Είναι 
ιδιαίτερα σημαντικό για άτομα άνω των 35 ετών, άτομα με προβλήματα υγείας και έγκυες γυναίκες.
2.	 Ο ιδιοκτήτης πρέπει να διασφαλίσει ότι όλοι οι χρήστες ενημερώνονται σωστά για τις 
προειδοποιήσεις.3-Use the εξοπλισμό όπως εξηγείται στο εγχειρίδιο οδηγιών.
4.	 Φυλάξτε τον εξοπλισμό σε κλειστό χώρο, μακριά από σκόνη ή υγρασία. Μην το αποθηκεύετε 
σε γκαράζ, εσωτερική αυλή ή κοντά στο νερό. Η υγρασία, η σκόνη και το νερό θα μπορούσαν να 
οδηγήσουν σε δυσλειτουργία του εξοπλισμού, ακυρώνοντας την εγγύησή του.
5.	 Τοποθετήστε τη μονάδα σε μια επίπεδη επιφάνεια. Εάν η επιφάνεια είναι ανώμαλη, μπορεί να 
επηρεαστεί η σωστή λειτουργία. Ορισμένα μοντέλα περιλαμβάνουν ισοπεδωτές ή κλωστές ισοπέδωσης 
πίσω από τα πόδια, βοηθώντας στην ισοπέδωση. Διαβάστε το εγχειρίδιο για να επαληθεύσετε εάν η 
μονάδα σας παρέχεται με ένα από αυτά.
6.	 Η μονάδα πρέπει να τοποθετείται σε αεριζόμενο χώρο. Μην το χρησιμοποιείτε σε μέρη με σπρέι ή 
με διανομέα οξυγόνου. Ο αέρας που αναπνέετε μπορεί να επηρεαστεί και να προκαλέσει ατύχημα.
7.	 Κρατάτε τα παιδιά κάτω των 12 ετών και τα κατοικίδια μακριά από τον εξοπλισμό. Κρατήστε την 
απόσταση ασφαλείας.
8.	 Ελέγξτε στο εγχειρίδιο το μέγιστο βάρος που μπορεί να υποστηρίξει ο εξοπλισμός σας. Ένα 
υπερβολικό βάρος θα μπορούσε να οδηγήσει σε δυσλειτουργία στο λειτουργικό σύστημα, η οποία δεν 
θα καλύπτεται από την εγγύηση.
9.	 Φορέστε κατάλληλα ρούχα και παπούτσια. Μην χρησιμοποιείτε φαρδιά ρούχα που μπορεί να 
κολλήσουν.
10.	 Εάν ο εξοπλισμός σας λειτουργεί μέσω τροφοδοτικού: βεβαιωθείτε ότι το καλώδιο τροφοδοσίας 
και το βύσμα βρίσκονται σε καλή κατάσταση. Πραγματοποιήστε τη σύνδεση μόνο όταν το κύκλωμα έχει 
σύνδεση γείωσης, διαφορετικά μπορεί να προκληθούν ζημιές στον εξοπλισμό ή στην ιδιοκτησία που 
δεν καλύπτει η εγγύηση. Τα καλώδια ρεύματος πρέπει να είναι μακριά από ζεστές επιφάνειες.
11.	 Εάν πρόκειται για μονάδα που τροφοδοτείται με μπαταρία: ελέγξτε και βεβαιωθείτε ότι είναι 
αρκετά φορτισμένες ώστε η οθόνη να λειτουργεί πλήρως.
12.	 Εάν ο εξοπλισμός σας παρέχεται με κλειδί ασφαλείας, κατανοήστε το προϊόν πριν το 
χρησιμοποιήσετε. Το κλειδί ασφαλείας έχει μαγνήτη που πρέπει να τοποθετηθεί στην οθόνη. Στο τέλος 
της δαντέλας υπάρχει ένας σφιγκτήρας που πρέπει να στερεωθεί στα ρούχα. Ο διάδρομος θα αρχίσει 
να λειτουργεί μόνο εάν το κλειδί τοποθετηθεί στην οθόνη. ΑΥΤΟ ΕΙΝΑΙ ΑΠΑΡΑΙΤΗΤΟ.
13.	 Εάν η μονάδα σας λειτουργεί χάρη σε τροφοδοτικό: μην τη θέσετε σε λειτουργία ενώ βρίσκεστε 
στον ιμάντα. Ο κινητήρας θα ήταν άσκοπα φορτωμένος. Ο σωστός τρόπος είναι να τοποθετείτε 
τον εαυτό σας με ανοιχτά πόδια, το καθένα σε μια πλευρά της ζώνης και να κάθεστε όρθια μόλις 
συνεχιστεί.
14.	 Εάν η μονάδα σας λειτουργεί με ηλεκτρική παροχή: ελέγξτε την ταχύτητα που μπορεί να φτάσει, 
για την ασφάλειά σας. Το καλύτερο είναι να ρυθμίσετε σταδιακά την ταχύτητα για να αποφύγετε 
ξαφνικές αλλαγές.
15.	 Εάν η μονάδα σας λειτουργεί μέσω ηλεκτρικής παροχής: μην αφήνετε ποτέ το μηχάνημα χωρίς 
επίβλεψη ενώ λειτουργεί. Βγάλτε το κλειδί ασφαλείας, γυρίστε το κουμπί «on» σε «off» και αποσυνδέστε 
το καλώδιο τροφοδοσίας.
16.	 Εάν ο εξοπλισμός σας παρέχεται με αισθητήρα παλμών, ίσως γνωρίζετε ότι δεν είναι ιατρικό 
όργανο. Έχει σχεδιαστεί ως βοήθεια για την προπόνηση και καθορίζει τις τάσεις των καρδιακών 
παλμών. Υπάρχουν ορισμένοι παράγοντες που θα μπορούσαν να επηρεάσουν την ακρίβεια των 
ερμηνειών των καρδιακών παλμών, για παράδειγμα οι κινήσεις του χρήστη.
17.	 Τα μηχανήματα δεν καταλαμβάνουν πολύ χώρο καθώς μπορούν να διπλωθούν. Αφού διπλώσετε, 
βεβαιωθείτε ότι όλα είναι καλά συναρμολογημένα στο σύστημα ασφάλισης, είτε έχει κλειδαριά 
είτε υδραυλικό κινητήρα. Μην προσπαθήσετε να το μετακινήσετε ή να το αυξήσετε εκτός εάν 
είστε ασφαλισμένοι. Σε περίπτωση που συμβεί οποιαδήποτε ζημιά λόγω του ότι το μηχάνημα είναι 
ανασφάλιστο, δεν θα καλύπτεται από την εγγύηση.
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18.	 Ελέγχετε και σφίγγετε όλες τις βίδες σε τακτική βάση, γιατί λόγω κραδασμών οι βίδες και 
τα παξιμάδια τείνουν να χαλαρώνουν. Οι ζημιές που προκαλούνται από έλλειψη συντήρησης δεν 
καλύπτονται από την εγγύηση.
19.	 Μια σωστή λίπανση του διαδρόμου με λάδι σιλικόνης ή τεφλόν είναι ΠΡΑΓΜΑΤΙΚΑ ΣΗΜΑΝΤΙΚΗ. 
Αυτή η λίπανση πρέπει να εκτελείται τακτικά ανάλογα με το κάθε άτομο, ακόμη και πριν από την 
πρώτη χρήση. Η λίπανση πρέπει να γίνει ως εξής: αποσυνδέστε τον εξοπλισμό της παροχής ρεύματος 
(σε περίπτωση που έχετε), τραβήξτε την ταπετσαρία από 
το πλάι με το ένα χέρι και αλείφουμε το λάδι στη σανίδα. Επαναλάβετε αυτή τη διαδικασία από την 
άλλη πλάγια πλευρά. Συνδέστε τον εξοπλισμό στο τροφοδοτικό (σε περίπτωση που έχετε) και γυρίστε 
το κουμπί «on» (κόκκινο κουμπί) στη σωστή θέση (I), τοποθετήστε το κλειδί ασφαλείας και αφήστε 
τον διάδρομο να λειτουργήσει για αρκετά λεπτά χωρίς βάρος πάνω του. . Επαναλάβετε αυτήν την 
ενέργεια σε τακτική βάση.
20.	Θα χρειαστούν δύο άτομα για να πάρουν τη μονάδα από τη συσκευασία. Διαφορετικά, οι ζημιές 
που προκαλούνται αυτή τη στιγμή δεν θα καλύπτονται από την εγγύηση.
21.	 Μην αφήσετε κανένα αντικείμενο να πέσει στα αυλάκια.
22.	Εάν η μονάδα λειτουργεί μέσω καλωδίου ρεύματος: αποσυνδέετε πάντα το καλώδιο τροφοδοσίας 
πριν το καθαρίσετε, μετά την προπόνηση και πριν εκτελέσετε οποιαδήποτε εργασία συντήρησης.
23.	Αυτή η μονάδα έχει σχεδιαστεί για οικιακή χρήση και σε εσωτερικό χώρο, όχι για επαγγελματικό ή 
εξωτερικό περιβάλλον.
24.	Κάνε προπόνηση με διατάσεις πριν και μετά τις συνεδρίες, θα αποφύγεις τραυματισμούς.
25.	Πίνετε νερό πριν, κατά τη διάρκεια και μετά την προπόνηση.
26.	 Αν αρχίσετε να αισθάνεστε πόνο ή ζάλη κατά την προπόνηση: ΣΤΑΜΑΤΗΣΤΕ ΑΜΕΣΑ.
27.	 ΠΡΕΠΕΙ ΝΑ ΔΙΑΤΗΡΗΣΕΤΕ ΤΗΝ ΠΡΩΤΟΤΥΠΗ ΣΥΣΚΕΥΑΣΙΑ ΜΕ ΤΑ ΠΡΟΣΤΑΤΕΥΤΙΚΑ, ΤΟ ΕΓΧΕΙΡΙΔΙΟ 
ΚΑΙ ΤΑ ΣΤΟΙΧΕΙΑ ΤΗΣ ΚΑΤΑ ΤΗΝ ΠΕΡΙΟΔΟ ΕΓΓΥΗΣΗΣ.
28.	Τα αξεσουάρ μπορεί να διαφέρουν από τα άλλα μοντέλα.
29.	Αυτό το ηλεκτρονικό προϊόν δεν μπορεί σε καμία περίπτωση να πεταχτεί στους δημοτικούς κάδους 
απορριμμάτων. Με στόχο τη διατήρηση του περιβάλλοντος, αυτό το προϊόν πρέπει να ανακυκλώνεται 
σύμφωνα με την ισχύουσα νομοθεσία της χώρας σας. Επικοινωνήστε με το δημοτικό συμβούλιο για να 
μάθετε περισσότερα σχετικά με αυτήν τη διαδικασία.
30-Σε περίπτωση που χρειάζεστε τεχνική βοήθεια ή συμβουλή για την εγκατάσταση τεμαχίων, μπορείτε 
να επικοινωνήσετε μαζί μας.

ΠΡΕΠΕΙ ΝΑ ΚΡΑΤΗΣΕΤΕ ΤΗΝ ΑΠΟΔΕΙΞΗ ΑΓΟΡΑΣ ΓΙΑ ΝΑ ΕΧΕΤΕ ΠΡΟΣΒΑΣΗ ΣΕ ΑΥΤΗ ΤΗΝ ΥΠΗΡΕΣΙΑ
ΚΡΑΤΗΣΤΕ ΑΥΤΕΣ ΤΙΣ ΣΥΜΒΟΥΛΕΣ ΓΙΑ ΜΕΛΛΟΝΤΙΚΕΣ ΑΝΑΦΟΡΕΣ.
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	 II.	 ΚΥΡΙΑ ΤΕΧΝΙΚΑ ΧΑΡΑΚΤΗΡΙΣΤΙΚΑ

Τάση εισόδου 220V±10%

Συχνότητα 50/60 Hz

Χώρος τρεξίματος 1210X460mm

Λειτουργία Χρόνος, Ταχύτητα, απόσταση, Θερμίδες, 
καρδιακοί παλμοί, Bluetooth & ηχείο bluetooth.

Εύρος Ταχύτητας 1.0-15km/h

Κλίνω  0-15 επίπεδα κλίση

Μέγιστο βάρος χρήστη 120kgs

Power 2.5HP

Υποδοχή LED

Βίδα πόμολο

Κάλυμμα κινητήρα 

Ζώνη τρεξίματος 

Βίδα πόμολο 

Πλαϊνή ράγα

Τελικό καπάκι 

Υποπόδιο
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	 III.	 ΣΥΝΑΡΜΟΛΟΓΗΣΗ

ΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Η ΣΥΝΑΡΜΟΛΟΓΗΣΗ.

Κύριο 
μέρος

Ονομα Q’ty

1. Κύριο πλαίσιο 1set

No. Εξαρτήματα Qnty No. Εξαρτήματα Qnty

1
M8 Λαβή 2 5 Κλειδί 5mm 1

2
M10 Λαβή 2 6

6mm γαλλικό 
κλειδί

1

3
Λάδι σιλικόνης 1 7 Πολλαπλό 1

4 Κλειδί 
ασφαλείας

1 8
Εγχειρίδιο 

χρήστη
1

ΒΗΜΑ 1

1. 	 Βγάλτε το μηχάνημα από τη συσκευασία από δύο άτομα και τοποθετήστε το ελαφρά σε επίπεδο 
δάπεδο και τοποθετήστε άλλα εξαρτήματα δίπλα στο μηχάνημα.
2. 	 Ανασηκώστε τον όρθιο σωλήνα σύμφωνα με την εικόνα και ασφαλίστε τον με 2 τμχ βίδες πόμολο 
M10 στις δύο πλευρές.

1 2
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ΒΗΜΑ 2

1. 	 Τοποθετήστε την κονσόλα στη σωστή θέση όπως φαίνεται στην παρακάτω εικόνα και κλειδώστε 
την με 2 τμχ βίδες πόμολο M8 στις δύο πλευρές.
2. 	 Ρυθμίστε το στήριγμα του μαξιλαριού στη σωστή γωνία, τοποθετήστε το κλειδί ασφαλείας στη 
σωστή θέση και μετά μπορείτε να αρχίσετε να χρησιμοποιείτε το διάδρομο.

1. 	 Διπλώστε τον διάδρομο, γυρίστε το ντουλάπι του πλαισίου στήριξης σε οριζόντια θέση, το πλαίσιο 
στήριξης θα επεκταθεί αυτόματα.
2. 	 Όταν χρειάζεται να χρησιμοποιήσετε διάδρομο, συλλέξτε το πλαίσιο στήριξης πίσω με το πόδι και 
ασφαλίστε το με το ντουλάπι σε κάθετη θέση, μετά πέστε κάτω στο πάτωμα, επαναλάβετε τα βήματα 
όπως παραπάνω.

1 2

ΒΗΜΑ 3

Όταν δεν χρησιμοποιείτε διάδρομο, απλώς ξεκλειδώστε τις βίδες κουμπιού 4 τμχ, πέστε κάτω σε 
όρθιο σωλήνα, ξαπλώστε όπως δείχνει η παρακάτω εικόνα και κλειδώστε ξανά 2 τεμ βίδες πόμολο 
M10 στις δύο πλευρές.

1 2
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	 IV.	Ο ΔΗΓΙΕΣ ΠΡΟΠΟΝΗΣΗΣ

ΠΡΟΣΟΧΗ: Πριν ξεκινήσετε να χρησιμοποιείτε αυτό ή οποιοδήποτε πρόγραμμα άσκησης, συμβουλευτείτε 
το γιατρό σας. Αυτό είναι ιδιαίτερα σημαντικό για άτομα ηλικίας άνω των 35 ετών ή για άτομα με 
προβλήματα υγείας.
Εάν ο εξοπλισμός σας παρέχεται με αισθητήρα παλμών, πρέπει να έχετε κατά νου ότι αυτό δεν είναι 
ιατρικό όργανο. Διάφοροι παράγοντες μπορούν να ποικίλουν την ακρίβεια των ερμηνειών των καρδιακών 
παλμών. Ο αισθητήρας παλμών είναι απλώς μια βοήθεια για τις προπονήσεις, προσδιορίζοντας τις 
γενικές τάσεις του καρδιακού ρυθμού.

ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ ΜΕ ΠΡΟΠΟΝΗΣΕΙΣ ΘΕΡΜΑΝΣΗΣ:
• 	 ΖΕΣΤΑΣΗ: Ξεκινήστε να τεντώνετε και να ενεργοποιείτε ελαφρά τους μύες μεταξύ 5 και 10 λεπτών. 
Η προθέρμανση θα αυξήσει τη σωματική σας θερμοκρασία, τον καρδιακό σας ρυθμό και τη ροή του 
αίματος σας, κάνοντάς σας έτοιμους για τις προπονήσεις.
• 	 ΠΡΟΠΟΝΗΣΗ ΣΤΟΝ ΠΡΟΠΟΝΗΤΙΚΟ ΠΕΡΙΟΧΗ: Κάντε μερικές ασκήσεις για 20-30 λεπτά με 
τον καρδιακό σας ρυθμό (μην διατηρείτε τον καρδιακό σας ρυθμό περισσότερο από 20 λεπτά τις 
πρώτες εβδομάδες του προγράμματος άσκησης). Αναπνέετε συνεχώς και βαθιά κατά τη διάρκεια της 
προπόνησης (μην κρατάτε ποτέ την αναπνοή σας).
• 	 COOL DOWN: Ολοκληρώστε με ασκήσεις διατάσεων για 5-10 λεπτά. Οι διατάσεις αυξάνουν την 
ευλυγισία των μυών σας και σας βοηθούν να αποφύγετε τραυματισμούς μετά τις προπονήσεις.

ΣΥΧΝΟΤΗΤΑ ΤΗΣ ΠΡΟΠΟΝΗΣΗΣ: ΓΙΑ ΝΑ ΕΙΣΤΕ ΣΕ ΦΟΡΜΑ Η ΝΑ ΒΕΛΤΙΩΣΕΤΕ ΤΟ ΣΧΗΜΑ ΣΑΣ, 
ΟΛΟΚΛΗΡΩΣΤΕ ΤΡΕΙΣ ΠΡΟΠΟΝΗΣΕΙΣ ΚΑΘΕ ΕΒΔΟΜΑΔΑ, ΜΕ ΜΙΑ ΜΕΡΑ ΑΝΑΠΑΥΣΗΣ ΜΕΤΑΞΥ 
ΤΩΝ ΠΡΟΠΟΝΗΣΕΩΝ. ΜΕΤΑ ΑΠΟ ΜΕΡΙΚΟΥΣ ΜΗΝΕΣ ΤΑΚΤΙΚΗΣ ΠΡΟΠΟΝΗΣΗΣ, ΘΑ ΜΠΟΡΕΙΤΕ ΝΑ 
ΚΑΝΕΤΕ ΕΩΣ ΚΑΙ ΠΕΝΤΕ ΠΡΟΠΟΝΗΣΕΙΣ ΤΗΝ ΕΒΔΟΜΑΔΑ.

	 V.	 ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑ ΔΙΑΔΡΟΜΟΥ 

ΥΠΟΛΟΓΙΣΤΗ
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ΕΓΧΕΙΡΊΔΙΟ

ΗΧΕΙΟ BLUETOOTH

APP GFIT
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	 VI.	 ΣΥΝΤΗΡΗΣΗ

Αυτό το προϊόν πρέπει να είναι γειωμένο. Εάν το καλώδιο ρεύματος είναι κατεστραμμένο, πρέπει να 
αντικατασταθεί από κατασκευαστή συνιστώμενο καλώδιο τροφοδοσίας.

ΜΗΝ 
ΜΠΈΚΕΤΑΙ 
ΤΟ ΚΑΛΩΔΙΟ 
ΡΕΥΜΑΤΟΣ 

ΤΑΚΤΙΚΗ ΣΥΝΤΗΡΗΣΗ ΤΟΥ ΔΙΑΔΡΟΜΟΥ

•	 ΑΠΟΘΗΚΕΥΣΗ: Διατηρήστε τον εξοπλισμό σας σε κλειστό μέρος, μακριά από σκόνη ή υγρασία. 
Μην το αποθηκεύετε σε γκαράζ ή σε εσωτερική αυλή ή κοντά στο νερό. Η υγρασία, η σκόνη και το 
νερό θα μπορούσαν να το καταστρέψουν και να επηρεάσουν τη λειτουργία του
•	 ΗΛΕΚΤΡΙΚΟ ΚΑΛΩΔΙΟ: Βεβαιωθείτε ότι το καλώδιο και το βύσμα βρίσκονται σε άριστη κατάσταση. 
Τα ηλεκτρικά καλώδια πρέπει να είναι μακριά από θερμές επιφάνειες 
•	 ΒΙΔΕΣ ΚΑΙ ΣΥΝΔΕΚΤΙΚΑ ΚΑΛΩΔΙΑ: Επιτηρείτε και σφίγγετε τις βίδες σε τακτική βάση, γιατί λόγω 
των κραδασμών οι βίδες και τα παξιμάδια έχουν την τάση να χαλαρώνουν.
 
ΛΙΠΑΝΣΗ: Είναι σωστή λίπανση του διαδρόμου με λάδι πυριτίου ή.
Το τεφλόν είναι πολύ σημαντικό. Αυτή η λίπανση πρέπει να εκτελείται τακτικά ανάλογα με τη χρήση 
του ακόμη και πριν από την πρώτη χρήση.

α) Το βήμα για τη λίπανση της σανίδας είναι το 
εξής: (δείτε το παραπάνω σχήμα)
β) Σταματήστε τη ζώνη τρεξίματος και διπλώστε 
τον διάδρομο.
γ) Αναποδογυρίστε τον ιμάντα κίνησης στο πίσω 
μέρος του κύριου πλαισίου. 
Τοποθετήστε το δοχείο λιπαντικού όσο το 
δυνατόν πιο βαθιά στη μέση
της ζώνης τρεξίματος. Εφαρμόστε το λιπαντικό 
στην εσωτερική πλευρά του
η ζώνη τρεξίματος. Λιπάνετε και τις δύο πλευρές 
του ιμάντα κίνησης.
Αφού ολοκληρωθεί η λίπανση, ξεκινήστε το 
μηχάνημα με 1 χλμ./ώρα για να αφήσετε τον 
ιμάντα κίνησης να φέρει πυρίτιο σε όλη την 
σανίδα.
Μετά το τρέξιμο για κάποιο χρονικό διάστημα, ο 
διάδρομος πρέπει να διαμορφωθεί με ειδικό λάδι 
σιλικόνης κυμένης για λίπανση. 

Πρόταση:

< 3 ώρες/εβδομάδα 	   2 μήνες
4 – 7 ώρες/εβδομάδα  1 μήνας
> 8 ώρες/εβδομάδα 	   15 ημέρες
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•	 ΕΥΘΥΓΡΑΜΜΊΣΤΕ ΤΗ ΖΏΝΗ: Λόγω της χρήσης του, ο ιμάντας 
μπορεί να μετακινηθεί εκτός κέντρου. Εάν η ζώνη έχει μετακινηθεί προς 
τα αριστερά, ξεκινήστε τον διάδρομο και αυξήστε την ταχύτητα στα 3 
MPH. Χρησιμοποιήστε το κλειδί 6 mm για να περιστρέψετε το σταθερό 
αριστερό μπουλόνι δεξιόστροφα ή περιστρέψτε το σταθερό δεξιό μπουλόνι 
αριστερόστροφα. Μην σφίγγετε πολύ τη ζώνη για να μπορείτε να 
περπατήσετε. Επαναλάβετε αυτή τη διαδικασία μέχρι να ευθυγραμμιστεί 
σωστά η ζώνη .

ΕΥΘΥΓΡΑΜΜΙΣΤΕ ΚΑΙ ΣΦΙΞΤΕ ΤΗ ΖΩΝΗ ΤΟΥ ΔΙΑΔΡΟΜΟΥ 

Εάν αποκλίνετε προς τα αριστερά, τότε ρυθμίστε τη 
βίδα στην αριστερή πλευρά δεξιόστροφα ή τη βίδα στη 
δεξιά πλευρά αριστερόστροφα.

Εάν αποκλίνετε προς τα δεξιά, τότε ρυθμίστε τη 
βίδα στη δεξιά πλευρά δεξιόστροφα ή τη βίδα στην 
αριστερή πλευρά αριστερόστροφα. 

•	 ΣΦΙΞΤΕ ΤΗ ΖΩΝΗ: (αν η ζώνη γλιστράει στον διάδρομο όταν 
περπατάτε). Ξεκινήστε τον διάδρομο και αυξήστε την ταχύτητα στα 3 μίλια/
ώρα. Χρησιμοποιώντας το κλειδί 6 mm, περιστρέψτε και τα δύο μπουλόνια 
κατά το 1/4 δεξιόστροφα. Εάν η ζώνη είναι σωστά σφιγμένη για να 
περπατήσετε, πρέπει να μπορείτε να τραβήξετε κάθε πλευρά της ζώνης 
5 ή 7 cm από την πλατφόρμα. Να είστε προσεκτικοί και να διατηρείτε τη 
ζώνη ευθυγραμμισμένη. Επαναλάβετε αυτή τη διαδικασία μέχρι να σφίξει 
σωστά η ζώνη.

•	 ΚΑΘΑΡΙΣΜΟΣ: Μην χρησιμοποιείτε λειαντικά προϊόντα. Ένα υγρό πανί 
είναι αρκετό. 
•	 ΙΣΟΠΕΔΟΠΟΙΗΣΗ: Εάν η μονάδα σας παρέχεται με τροχούς ισοπέδωσης, 
ρυθμίστε τους για να αποφύγετε κραδασμούς και συνεπώς δυσλειτουργίες. 

ΚΡΑΤΗΣΤΕ ΑΥΤΕΣ ΤΙΣ ΣΥΜΒΟΥΛΕΣ ΣΥΝΤΗΡΗΣΗΣ ΓΙΑ ΜΕΛΛΟΝΤΙΚΕΣ 
ΑΝΑΦΟΡΕΣ 

Εάν ο ιμάντας κίνησης γλιστρήσει, χρησιμοποιήστε 
κλειδί 6 mm, περιστρέψτε τα μπουλόνια και από τις 
δύο πλευρές κατά το 1/4.
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	 VII.	 ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΑΝΑΚΥΚΛΩΣΗΣ

This electronic product must not be disposed of in municipal waste. To preserve the environment, this 
product must be recycled after its useful life as required by law.

Error code Reason How to solve

E01 Α) Το καλώδιο σήματος δεν είναι καλά 
συνδεδεμένο 

Συνδέστε ξανά το καλώδιο σήματος 

Β) σπασμένο καλώδιο σήματος Αλλάξτε το καλώδιο σήματος 
E02 Α) Προστασία από υπερβολικό ρεύμα Απενεργοποιήστε το μηχάνημα και 

επανεκκινήστε 
Α) Καμένο κινητήρα Αλλάξτε το μοτέρ 
Α) PCB καμένο Αλλάξτε το PCB 
Α) Πολύ χαμηλή τάση εισόδου Ελέγξτε την τάση εισόδου 

E03 Προστασία υπερφόρτωσης Κλείστε το μηχάνημα για να ξεκουραστεί 
και κάντε 

E04 Α) Ξαφνική προστασία μεγάλου ρεύματος Απενεργοποιήστε το μηχάνημα και 
επανεκκινήστε

Β) PCB καμένο Αλλάξτε νέο PCB
E05 Α) Αντιεκρηκτική προστασία Ελέγξτε την τάση εισόδου

Β) PCB καμένο Αλλάξτε νέο PCB
Γ) Το καλώδιο του κινητήρα δεν είναι καλά 
συνδεδεμένο

Συνδέστε ξανά το καλώδιο του κινητήρα

E06 Το καλώδιο του κινητήρα δεν είναι καλά 
συνδεδεμένο ή σπασμένο

Συνδέστε ξανά ή αλλάξτε νέο καλώδιο 
κινητήρα

--- Κλειδί ασφαλείας Τοποθετήστε ξανά το κλειδί ασφαλείας

Η σωστή λίπανση του διαδρόμου με λάδι σιλικόνης ή τεφλόν είναι ΠΡΑΓΜΑΤΙΚΑ ΣΗΜΑΝΤΙΚΗ. Αυτή 
η λίπανση ΠΡΕΠΕΙ ΝΑ ΓΙΝΕΤΑΙ ΤΑΚΤΙΚΑ ΑΝΑΛΟΓΑ ΜΕ ΤΟ ΚΑΘΕ ΑΤΟΜΟ, ΑΚΟΜΑ ΚΑΙ ΠΡΙΝ ΤΗΝ 
ΠΡΩΤΗ ΧΡΗΣΗ ΤΗΣ. 

	 VIII.	ΣΥΝΗΘΗ ΛΑΘΗ
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΑΝΑΚΥΚΛΩΣΗΣ 

ΑΥΤΌ ΤΟ ΗΛΕΚΤΡΟΝΙΚΌ ΠΡΟΪΌΝ ΔΕΝ ΠΡΈΠΕΙ ΝΑ ΑΠΟΡΡΊΠΤΕΤΑΙ ΣΤΑ ΟΙΚΙΑΚΆ 
ΑΠΟΡΡΊΜΜΑΤΑ. ΓΙΑ ΤΗΝ ΠΡΟΣΤΑΣΊΑ ΤΟΥ ΠΕΡΙΒΆΛΛΟΝΤΟΣ, ΠΡΈΠΕΙ ΝΑ ΑΝΑΚΥΚΛΏΝΕΤΑΙ 
ΜΕΤΆ ΤΗΝ ΩΦΈΛΙΜΗ ΧΡΉΣΗ ΤΟΥ, ΌΠΩΣ ΑΠΑΙΤΕΊΤΑΙ ΑΠΌ ΤΗ ΝΟΜΟΘΕΣΊΑ. 
ΧΡΗΣΙΜΟΠΟΙΉΣΤΕ ΕΓΚΑΤΑΣΤΆΣΕΙΣ ΑΝΑΚΎΚΛΩΣΗΣ ΠΟΥ ΕΊΝΑΙ ΕΞΟΥΣΙΟΔΟΤΗΜΈΝΕΣ 
ΓΙΑ ΤΗ ΣΥΛΛΟΓΉ ΑΥΤΟΎ ΤΟΥ ΤΎΠΟΥ ΑΠΟΡΡΙΜΜΆΤΩΝ ΣΤΗΝ ΠΕΡΙΟΧΉ ΣΑΣ. ΜΕ ΑΥΤΌΝ 
ΤΟΝ ΤΡΌΠΟ, ΘΑ ΣΥΜΒΆΛΕΤΕ ΣΤΗΝ ΠΡΟΣΤΑΣΊΑ ΤΩΝ ΦΥΣΙΚΏΝ ΠΌΡΩΝ ΚΑΙ ΣΤΗ 
ΒΕΛΤΊΩΣΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΏΝ ΠΡΟΤΎΠΩΝ ΓΙΑ ΤΗΝ ΠΡΟΣΤΑΣΊΑ ΤΟΥ ΠΕΡΙΒΆΛΛΟΝΤΟΣ. 
ΕΆΝ ΧΡΕΙΆΖΕΣΤΕ ΠΕΡΙΣΣΌΤΕΡΕΣ ΠΛΗΡΟΦΟΡΊΕΣ ΣΧΕΤΙΚΆ ΜΕ ΤΙΣ ΑΣΦΑΛΕΊΣ ΚΑΙ 
ΣΩΣΤΈΣ ΜΕΘΌΔΟΥΣ ΑΠΟΡΡΙΜΜΆΤΩΝ, ΕΠΙΚΟΙΝΩΝΉΣΤΕ ΜΕ ΤΟ ΤΟΠΙΚΌ ΓΡΑΦΕΊΟ ΤΗΣ 
ΠΌΛΗΣ ΣΑΣ Ή ΤΗΝ ΕΤΑΙΡΕΊΑ ΑΠΌ ΤΗΝ ΟΠΟΊΑ ΑΓΟΡΆΣΑΤΕ ΑΥΤΌ ΤΟ ΠΡΟΪΌΝ.RO21538216

	 IX.	 ΕΓΓΥΗΣΗ

TΑνεξάρτητα από την εμπορική εγγύηση, ο έμπορος είναι υπεύθυνος για τη μη συμμόρφωση των 
καταναλωτικών αγαθών με τη σύμβαση πώλησης σύμφωνα με την ελληνική νομοθεσία. 
Η εγγύηση είναι συμπληρωματική και δεν περιορίζει σε καμία περίπτωση τα δικαιώματα του χρήστη, 
σύμφωνα με την ελληνική νομοθεσία. Οι παρακάτω όροι περιγράφουν τις απαιτήσεις και το εύρος της 
εγγύησής σας. Δεν επηρεάζουν τα νόμιμα δικαιώματά σας ή τις υποχρεώσεις του λιανοπωλητή σας 
και τη σύμβασή σας μαζί του.
Περίοδος εγγύησης: 24 μήνες (από την αγορά της συσκευής)!
Παρέχουμε υπηρεσίες εγγύησης για αυτήν τη συσκευή υπό τις ακόλουθες προϋποθέσεις:
Η υπηρεσία παρέχεται σε όλη την Ελλάδα. Επικοινωνήστε με το τμήμα εξυπηρέτησης πελατών μας 
στο τηλέφωνο (+30) 2311181242. 
Η δωρεάν υπηρεσία εγγύησης κατά τη διάρκεια της περιόδου εγγύησης δεν καλύπτει τα ακόλουθα στοιχεία:
1.	 Υπάρχουν διαφορές μεταξύ των δεδομένων στο έγγραφο εγγύησης και των εγγράφων της 
συσκευής.
2.	 Συσκευές που έχουν εγκατασταθεί ή τοποθετούνται σωστά.
3.	 Έλλειψη πρωτότυπων εγγράφων αγοράς ή εγγράφου εγγύησης.
4.	 Επισκευές ή άλλες επεμβάσεις που πραγματοποιούνται από άτομα που δεν είναι εξουσιοδοτημένα από 
εμάς για την εκτέλεση αυτής της δραστηριότητας ή εάν η συσκευή επισκευάζεται με μη γνήσια ανταλλακτικά.
5.	 Εμφάνιση της συσκευής - γρατσουνιές, ρωγμές και άλλα που δεν παρατηρήθηκαν κατά την αγορά, 
παράδοση ή εγκατάσταση της συσκευής.
6.	 Μη συμμόρφωση με τις προϋποθέσεις χρήσης, αποθήκευσης, μεταφοράς και τα ελαττώματα που 
προκαλούνται από αυτές
7.	 Για ελαττώματα που προκαλούνται από ακατάλληλη χρήση, μηχανικά ελαττώματα, κρούσεις.
8.	 Σε περίπτωση ελαττωμάτων που προκύπτουν ως αποτέλεσμα φυσικών φαινομένων και άλλων 
περιστάσεων ανωτέρας βίας.
9.	 Όταν χρησιμοποιείτε συσκευές για εμπορικούς σκοπούς και σε δημόσιους χώρους.
10.	 Κινητά εξαρτήματα που έχουν υποστεί ζημιά ως αποτέλεσμα ακατάλληλης χρήσης ή εγκατάστασης: 
πεντάλ, λαβές, καλώδια, ιμάντες, ταινίες, παρεμβύσματα, βίδες και μπουλόνια, μοχλοί, ρουλεμάν, 
διακοσμητικά στοιχεία.
11.	 Μη υποστηριζόμενες και ακατάλληλα αποθηκευμένες συσκευές.
12.	 Εξαρτήματα σχεδιαστών και αυτά που μπορούν να διαχωριστούν από το κύριο σώμα της συσκευής, 
πλαστικά διακοσμητικά, εξαρτήματα από καουτσούκ με περιορισμένη διάρκεια ζωής που ρυθμίζεται 
από τον κατασκευαστή.
13.	 Αναλώσιμα, εξαρτήματα και στοιχεία με περιορισμένη διάρκεια ζωής - μπαταρίες, ζώνες, ταινίες.
14.	 Αξεσουάρ – εξωτερικό τροφοδοτικό/ αντάπτορες.

SPORT DEPOT HELLAS MON. IKE
Διεύθυνση επικοινωνίας:
26ης Οκτωβρίου 43, τ.κ. 54627 Θεσσαλονίκη
(+30) 2311181242
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SADRŽAJ

OPREZ 
Pročitajte sve mere predostržnosti i uputstva u ovom 
priručniku pre upotrebe ove opreme. 
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OPASNOST!

	 I.	 VAŽNE MERE PŠREDOSTROŽNOSTI

SIGURNOSNI KLJUČ IMA MAGNET KOJI SE MORA STAVITI U EKRAN. NA 
KRAJU ČIPKE SE NALAZI STEGA KOJU TREBA PRIKAČITI ZA ODEĆU. TRAKA 
ZA TRANJE ĆE POČETI RADI SAMO AKO JE KLJUČ POSTAVLJEN U DISPLEJ.
OVO JE BITNO. 

ISPRAVNO PODMAZIVANJE TRAKE ZA TREČANJE SILIKONSKIM ULJEM ILI 
TEFLONOM JE ZAISTA VAŽNO. OVO PODMAZIVANJE MORA REDOVNO VRŠI-
TI U ZAVISNICI OD SVAKE OSOBE, ČAK I PRE NJEGOVE PRVE UPOTREBE.

U GARANTNOM ROKU MORATE ČUVATI ORIGINALNO PAKOVANJE SA 
NJEGOVIM ZAŠTITOM, RAČUNOM, PRIRUČNIKOM I KOMPONENTIMA.

Минимална 
височина

140 sm
Максималмо 
тегло: 

120 kg
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Da biste smanjili rizik od teških povreda, pažljivo pročitajte sva važna uputstva i upozorenja u vezi sa up-
otrebom trake za trčanje pre upotrebe.
 
Naša kompanija ne preuzima nikakvu odgovornost za lične povrede ili materijalnu štetu nastalu upotrebom 
ovog proizvoda.

1.	 Pre nego što započnete bilo koji program vežbanja, konsultujte se sa svojim lekarom. Posebno je 
važan za osobe starije od 35 godina, osobe sa zdravstvenim problemima i trudnice. 

2.	 Vlasnik mora osigurati da svi korisnici budu tačno informisani o upozorenjima.
 
3.	 Koristite opremu kako je objašnjeno u uputstvu za upotrebu.

4.	 Opremu držite u zatvorenom prostoru, dalje od prašine ili vlage. Ne čuvajte ga u garaži, zatvore-
nom dvorištu ili blizu vode. Vlaga, prašina i voda mogu dovesti do kvara opreme, poništavajući njenu 
garanciju.

5.	 Postavite jedinicu na ravnu površinu. Ako je površina neravna, to može uticati na pravilno funkcioni-
sanje. Neki modeli uključuju nivelere ili navoje za nivelisanje iza nogu, koji pomažu pri nivelaciji. Molimo 
pročitajte uputstvo da biste proverili da li je vaša jedinica opremljena jednim od njih.

6.	 Jedinica mora biti postavljena u ventiliranom prostoru. Nemojte ga koristiti na mestima sa sprejevima 
ili sa dozatorom kiseonika. Vazduh koji udišete može biti pogođen i izazvati nesreću.

7.	 Držite decu mlađu od 12 godina i kućne ljubimce dalje od opreme. Držite sigurnosnu distancu.

8.	 Proverite u priručniku maksimalnu težinu koju vaša oprema može da izdrži. Prekomerna težina 
može dovesti do kvara u operativnom sistemu, što neće biti pokriveno garancijom.

9.	 Nosite odgovarajuću odeću i obuću. Ne koristite široku odeću koja se može zakačiti.

10.	 Ako vaša oprema radi preko napajanja: uverite se da su kabl za napajanje i utikač u dobrom stanju. 
Izvršite povezivanje samo kada strujno kolo ima uzemljenje, u suprotnom može doći do oštećenja opreme 
ili imovine koju garancija ne pokriva. Kablovi za napajanje moraju biti udaljeni od vrućih površina.

11.	 Ako se radi o jedinici sa baterijskim napajanjem: proverite i uverite se da su dovoljno napunjeni da bi 
ekran u potpunosti funkcionisao. 

12.	 Ako je vaša oprema opremljena sigurnosnim ključem, molimo vas da razumete proizvod pre upotrebe. 
Sigurnosni ključ ima magnet koji se mora staviti u ekran. Na kraju čipke se nalazi stezaljka koju treba 
pričvrstiti za odeću. Traka za trčanje će početi da radi samo ako se ključ stavi na displej. OVO JE BITNO.
 
13.	 Ako vaša jedinica radi zahvaljujući napajanju: ne puštajte je u rad dok ste na pojasu. Motor bi bio 
nepotrebno opterećen. Pravi način je da se postavite otvorenih nogu, svaku na stranu pojasa i da sednete 
kada je to u toku.

14.	 Ako vaša jedinica radi sa električnom energijom: proverite brzinu koju može da postigne, radi vaše 
bezbednosti. Najbolje je postepeno prilagođavati brzinu kako biste izbegli nagle promene.

15.	 Ako vaša jedinica radi na struju: nikada ne ostavljajte mašinu bez pažnje dok radi. Skinite bezbed-
nosni ključ, okrenite dugme „uključeno“ u „isključeno“ i izvucite kabl za napajanje.

16.	 Ako je vaša oprema opremljena senzorom pulsa, možda znate da to nije medicinski instrument. Diza-
jniran je kao pomoć pri vežbanju i određuje tendencije otkucaja srca. Postoje neki faktori koji mogu uticati 
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na tačnost interpretacije otkucaja srca, na primer pokreti korisnika. 

17.	 Mašine ne zauzimaju previše prostora jer se mogu sklopiti. Kada se presavije, uverite se da je sve do-
bro spojeno na sistem zaključavanja, bilo da ima bravu ili hidraulički motor. Ne pokušavajte da ga pomerite 
ili podignete osim ako niste osigurani. Ako dođe do bilo kakvog oštećenja jer mašina nije osigurana, to 
neće biti pokriveno garancijom.

18.	 Redovno proveravajte i pritežite sve zavrtnje, jer zbog vibracija zavrtnji i navrtke imaju tendenciju 
da olabave. Oštećenja uzrokovana nedostatkom održavanja neće biti pokrivena garancijom.

19.	 Pravilno podmazivanje trake za trčanje silikonskim uljem ili teflonom je ZAISTA VAŽNO. Ovo pod-
mazivanje se mora obavljati redovno u zavisnosti od svake osobe, čak i pre prve upotrebe. Podmazivanje 
se mora vršiti na sledeći način: isključite opremu za napajanje (ako ga imate), povucite tapiseriju sa strane 
sa jednom ruku i namazati ulje po dasci. Ponovite ovaj postupak sa druge bočne strane. Priključite opremu 
na napajanje (u slučaju da ga imate) i okrenite dugme za uključivanje (crveno dugme) u ispravan položaj 
(I), umetnite sigurnosni ključ i ostavite traku za trčanje da radi nekoliko minuta bez ikakve težine na njoj . 
Ponavljajte ovu radnju redovno

20.	Dve osobe će biti potrebne da se jedinica uzme iz paketa. U suprotnom, šteta nastala u ovom 
trenutku neće biti pokrivena garancijom.

21.	 Ne dozvolite da nijedan predmet padne u žlebove. 

22.	Ako jedinica radi preko kabla za napajanje: uvek isključite kabl za napajanje pre čišćenja, posle 
vežbanja i pre obavljanja bilo kakvog održavanja. 

23.	Ova jedinica je dizajnirana za kućnu upotrebu iu unutrašnjem prostoru, a ne za poslovno okruženje ili 
spolja.
 
24.	Vežbajte sa istezanjem pre i posle sesija, izbeći ćete povrede.
 
25.	Pijte vodu pre, tokom i posle treninga.
 
26.	 Ako počnete da osećate bol ili vrtoglavicu tokom treninga: ODMAH PREKINITE.

27.	 MORATE ČUVATI ORIGINALNO PAKOVANJE SA NJEGOVIM ZAŠTITOM, PRIRUČNIKOM I KOMPO-
NENTIMA TOKOM GARANCIJSKOG ROKA.

28.	Dodaci se mogu razlikovati od ostalih modela. 

29.	Ovaj elektronski proizvod se ni pod kojim uslovima ne može baciti u opštinske kante za smeće. U cilju 
očuvanja životne sredine, ovaj proizvod se mora reciklirati u skladu sa važećim zakonima vaše zemlje. 
Molimo kontaktirajte svoje gradsko veće da biste saznali više o ovoj proceduri.
 
30.	Ako vam je potrebna tehnička pomoć ili savet oko ugradnje delova, možete nas kontaktirati.

MORATE ZAČUVATI RAČUN O KUPOVINI DA BISTE IMALI PRISTUP OVOM USLUGU
ZAČUVAJTE OVE SAVETE ZA BUDUĆE REFERENCE
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	 II.	 GLAVNE TEHNIČKE KARAKTERISTIKE

Držač jastučića LED ekran

Zavrtanj

Poklopac motora

Pojas za trčanje

Zartanj

Bočna šina

Poklopac

Podloga za stopala

Napon 220V±10%

Frekvencija 50/60 Hz

Površina gazne trake 1210X460mm

Funkcije Vreme, brzina, razdaljina, kalorije, puls, 
Bluetooth & bluetooth mikrofon

Raspon brzine 1.0-15km/h

Nagib 0-15 nivo nagiba

Maksim težina vežbača 120kgs

Snaga 2.5HP
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	 III.	 MONTAŽA

OBAVEŠTENJE: ZA MONTAŽU POTREBNE DVE OSOBE.

KORAK 1

1. 	 Dve osobe izvuku mašinu iz pakovanja i lagano je stavite na ravan pod, a pored mašine stavite ostale 
okove. 
2. 	 Podignite uspravnu cev prema slici i zaključajte je sa 2 kom M10 zavrtnja sa dve strane.

1 2

Glavni 
deo

Naziv Količina

1. Ram sprave 1set

No. Opis Količina No. Opis Količina

1
M8 Šraf 2 5 5mm ključ 1

2
M10 Šraf 2 6 6mm ključ 1

3
Silik ulje 1 7 Multi ključ   1

4
Sigurn ključ 1 8

Uputsvo za 
upotrebu

1
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KORAK 2

1. Stavite konzolu na pravo mesto kao što je prikazano na slici ispod, i zaključajte je sa 2 kom M8 zavrtnja 
sa dve strane.
2. Podesite držač jastučića pod pravim uglom, stavite sigurnosni ključ na pravo mesto, a zatim možete 
početi da koristite traku za trčanje.

1 2

KORAK 3

Kada ne koristite traku za trčanje, samo otključajte 4 zavrtnja sa dugmadima, spustite uspravnu cev, 
položite ravno kao što je prikazano na slici ispod, i ponovo zaključajte 2 kom M10 zavrtnja sa dve strane.

1 2

KORAK 4

1. 	 Preklopite traku za trčanje, okrenite oko nosača okvira na horizontalno mesto, noseći okvir će se au-
tomatski proširiti.
2. 	 Kada je potrebno da koristite traku za trčanje, sakupite noseći okvir nogom i zaključajte ga sa or-
marićem na vertikalnom mestu, a zatim spustite na pod, ponovite gore navedene korake.
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	 IV.	 SMERNICE ZA VEŽBANJE

PAŽNJA: Pre nego što počnete da koristite ovaj ili bilo koji program vežbanja, konsultujte se sa svojim 
lekarom. Ovo je posebno važno za osobe starije od 35 godina, ili za osobe sa zdravstvenim problemima.

Ako vaša oprema ima senzor pulsa, morate imati na umu da ovo nije medicinski instrument. Nekoliko fak-
tora može da razlikuje tačnost interpretacije srčane frekvencije. Senzor pulsa je samo pomoć pri vežbama, 
određujući opšte tendencije otkucaja srca.

PROGRAM SA VEŽBAMA ZA ZAGREVANJE

• 	 ZAGREVANJE: Počnite da istežete i lagano aktivirate mišiće između 5 i 10 minuta. Zagrevanje će 
povećati vašu telesnu temperaturu, broj otkucaja srca i protok krvi, čineći vas spremnim za vežbe.

• 	 VEŽBAJ U FOKUSU NA PODRUČJE TRENINGA: Radite neke vežbe tokom 20-30 minuta sa svojim 
otkucajima srca (nemojte održavati puls duže od 20 minuta tokom prvih sedmica programa vežbanja). 
Dišite stalno i duboko tokom treninga (nikada ne zadržavajte dah).

• 	 HLAĐENJE: Završite sa vežbama istezanja tokom 5-10 minuta. Istezanje povećava fleksibilnost vaših 
mišića i pomaže vam da izbegnete povrede nakon treninga svake nedelje, sa danom odmora između tren-
inga. Nakon nekoliko meseci redovnog treninga, moći ćete da završite do pet treninga nedeljno.

	 V.	 OPERACIJA TRAKE ZA TRČANJE

RAČUNAR
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UPUTSTVO

BLUETOOTH ZVUČNIK

APP GFIT
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	 VI.	 ODRŽAVANJE

Ovaj proizvod mora biti uzemljen. Ako kabl za napajanje je oštećen, mora se zameniti kod proizvođača    
preporučeni kabl za napajanje.

NEMOJTE 
ZAPLITATI 
KABL ZA 
NAPAJANJE

REDOVNO ODRŽAVANJE TRAKE

•	 SKLADIŠTENJE: Čuvajte opremu u zatvorenom mestu, dalje od prašine ili vlage. Ne čuvajte ga ni u 
garaži, ni u zatvorenom dvorištu, ni blizu vode. Vlaga, prašina i voda mogu ga oštetiti i uticati na njegovo 
funkcionisanje.
•	 ELEKTRIČNI KABL: Uverite se da su kabl i utikač u savršenom stanju. Električni kablovi moraju biti 
udaljeni od vrućih površina.
•	 VIJCI I PRIKLJUČNI KABLOVI: Redovno nadgledajte i zategnite zavrtnje, jer usled vibracija zavrtnji i 
navrtke imaju tendenciju da olabave.
PODMAZIVANJE: To je pravilno podmazivanje trake za trčanje silikonskim uljem ili teflon je zaista važan. 
Ovo podmazivanje se mora obavljati redovnou zavisnosti od njegove upotrebe čak i pre prve upotrebe.

a) Korak za podmazivanje daske je sledeći: (po-
gledajte gornju sliku) 
b) Zaustavite traku za trčanje i preklopite traku za 
trčanje.
c) Okrenite traku za trčanje na zadnjoj strani glav-
nog rama. 
Ubacite posudu za podmazivanje što je dublje mo-
guće u sredinu pojasa za trčanje. Nanesite lubri-
kant na unutrašnju stranu pojas za trčanje. Pod-
mažite obe strane trake za trčanje.
	
Nakon što je podmazivanje završeno, pokrenite 
mašinu brzinom od 1km/h da bi traka za trčanje 
donela silicijum po celoj ploči. 
	
Nakon određenog vremenskog perioda rada, traka 
za trčanje mora biti konfigurisana specijalnim si-
likonskim uljem cimene za podmazivanje.

Predlog:

< 3 sata/nedeljno	 2 meseca
4 – 7 sati/nedelja	 1 mesec
> 8 sati/nedelja	 15 dana
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•	 POSTAVLJANJE POJASA: Zbog njegove upotrebe, pojas se može pomer-
iti od centra. Ako se pojas pomerio ulevo, pokrenite traku za trčanje i poveća-
jte brzinu na 3 MPH. Koristite ključ od 6 mm da okrenite fiksni levi vijak u sme-
ru kazaljke na satu ili okrenite fiksni desni vijak u suprotnom smeru. Nemojte 
previše zatezati pojas da biste mogli da hodate. Ponavljajte ovaj postupak dok 
je pojas pravilno poravnat.

PORAVNAJTE I ZATEGNITE KAIŠ TRAKE

Ukoliko se gazna površina pomeri u levo , podesite 
zavrtanj na levoj strani u smeru kazaljke na satu ili vijak 
na desnoj strani u suprotnom smeru.

Ukoliko gazna površina odstupi u desno, podesite 
zavrtanj na desnoj strani u smeru kazaljke na satu ili 
vijak na levoj strani u suprotnom smeru.

•	 ZATEGNITE POJAS: (ako pojas klizi na traci za trčanje tokom hodanja). 
Pokrenite traku za trčanje i povećajte brzinu na 3 MPH. Koristeći ključ od 6 
mm, okrenite oba vijka za 1/4 u smeru kazaljke na satu. Ako je pojas dobro za-
tegnut za hodanje, morate biti u mogućnosti da povučete svaku stranu pojasa 
5 ili 7 cm od platforme. Budite pažljivi i održavajte pojas poravnat. Ponavljajte 
ovu proceduru dok pojas nije pravilno zategnut.

•	 ČIŠĆENJE: Nemojte koristiti abrazivne proizvode. Dovoljna je vlažna krpa. 
 
•	 NIVELING: Ako vaša jedinica ima točkove za nivelisanje, molimo vas da ih 
podesite kako biste izbegli vibracije i samim tim kvarove.
 
ZAČUVAJTE OVE SAVETE ZA ODRŽAVANJE ZA BUDUĆE REFERENCE.

Ако каиш за трчање клизи, користите кључ 
од 6 мм, окрените обе бочне вијке за 1/4 у смеру 
казаљке на сату. Понављајте ову процедуру све 
док појас не буде правилно затегнут.
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	 VII.	 . INFORMACIJE O RECIKLAŽI

Ovaj elektronski proizvod se ne sme odlagati u komunalni otpad. Da bi se očuvala životna sredina, ovaj 
proizvod se mora reciklirati nakon njegovog korisnog veka u skladu sa zakonom.

	 VIII.	COMMON ERRORS 

Kod 
greške

Razlog Kako rešiti

E01 A) signalna žica nije dobro povezana Re-konektujte signalnu žicu
B) signalna žica pokidana - oštećena Zamenite novom signalnu žicu

E02 A) Zaštita od prevelikog napona -jača struja Isključite mašinu I resetujte
B) Problem sa motorom -izgoreo Zameniti novim motorom
C) PCB izgoreo Postaviti novi PCB
D) Ulazni napon je prenizak Proveriti ulazni konektor

E03 Zaštita od preopterećenja Isključite mašinu I resetujte
E04 A) Zaštita od iznenadnog dotoka jače struje Isključite mašinu I resetujte

B) PCB izgoreo Zameniti novim PCB
E05 A) Zaštita od eksplozije Proveriti ulazni napon

B) PCB izgoreo Zameniti novim PCB
A) Žice motora nisu dobro povezane Ponovo spojiti žice motora

E06 Žice motora nisu dobro povezane ili neispr Ponovo spojiti ili zamenite žice
--- Sigurnosni ključ nije uključen Ponovo postaviti sigurnosni ključ

Pravilno podmazivanje trake za trčanje silikonskim uljem ili teflonom je ZAISTA VAŽNO. 
Ovo podmazivanje MORA BITI

REDOVNO SE IZVODI U ZAVISNOSTI OD SVAKE OSOBE, ČAK I PRE NJEGOVE PRVE UPOTREBE.
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	 IX.	 ГАРАНЦИЈА

Независно од трговачке гаранције, увозник одговора за одсуство усаглашености квалитета 
производа који је предмет овог купопродајног уговора.

Гаранција је додатак и неограничава ни на један начин право коришћења и поседовања овог 
производа који се већ регулисани законом о облигационим односима конкретне државе где је 
купопродаја настала.

Овде су описани услови гаранције, као и обавезе продавца уколико дође до испуњења услова за 
рекламирање производа.
   
Гарантни рок: 24 месеца (од куповине уређаја)!

Ми нудимо гаранцију за овај уређај под слледећим условима:
Сервис сепружа на целој територији Републике Србије. Молимо вас да контактирате наше 
одељење за услуга на купци – ( 062 270 179 )
Бесплатна гаранцијска услуга од стране продавца за време трајања гаранцијског периода не 
покрива следеће тачке:
1.	 Постоји Разлике између податке у документу гаранције и спецификацији  на самом уређај;
2.	 Погрешно инсталиран или монтиран уређај;
3.	 Недостаје оригинални рачун о куповини или гаранционли лист;
4.	 Поправке или друге интервенције које врше лица која нису овлашћена за обављање ове 
делатности, или ако се апарат поправља са неоригиналним резервним деловима;
5.	 Спољна оштећења уређаја - огреботине, пукотине и друго што се није констатовало при 
куповини , испоруци или монтажи уређаја.
6.	 Неусаглашеност са условима за употребу, складиштење, транспорт као узрок дефеката на 
уређају;
7.	 Дефекти изазвани  неадекватним коришћењем, механички дефекти, улубљења, огреботине;
8.	 Недостаци који настају као резултат природних непогода, оштећења инсталације, хаварија 
на месту коришћења, под утицајем више силе;
9.	 Коришћење уређаја у комерцијалне сврхе, за тренинг више особа у фирми, хотелу или другом 
простору јавне намене;
10.	 Покретне компоненте оштећене као резултат неадекватног коришћења уређаја: педале, 
ручке, сајле, каишеви, траке, заптивке, шрафови и завртњи, полуге, лежајеви, декоративни 
елементи;
11.	 Неадекватно складиштење уређаја.
12.	 Декоративни, украсни делови, делови које се могу одвојити од тела уређаја, пластични украси, 
гумени делови, делови који имају краћи век трајања од трајања целог уређаја који је прописао сам 
произвођач, а у складу са нашим законодавством
13.	 Потрошни материјал, делови и артикли са ограниченим веком трајања - батерије, каишеви, 
траке.
14.	 Прибор - екстерни напајање / исправљач за струјно напајање, кабл за мобилне уређаје, 
андроиде;
Рекламације на купљену робу спроводе се по правилима нашег законодавства а у складу са 
условима из гарантног листа који добијате уз уређај.

Sport Depot 
ul. Palmira Toljatija 5/21 
11070 Novi Beograd 
TC Stari Merkator 
I sprat, lokal 21
tel. 011/2608-162 
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ИНФОРМАЦИЈЕ О РЕЦИКЛАЖИ

ОВАЈ ЕЛЕКТРОНСКИ ПРОИЗВОД СЕ НЕ СМЕ ОДЛАГАТИ У КУЋНИ ОТПАД. ДА БИ СЕ 
ЗАШТИТИЛА ЖИВОТНА СРЕДИНА, ОВАЈ ПРОИЗВОД СЕ МОРА РЕЦИКЛИРАТИ НАКОН 
ЊЕГОВОГ ЖИВОТНОГ ВЕКА У СКЛАДУ СА ЗАКОНОМ. МОЛИМО ВАС ДА КОРИСТИТЕ 
ПОСТРОЈЕЊА ЗА РЕЦИКЛАЖУ КОЈА СУ ОВЛАШЋЕНА ДА ПРИКУПЉАЈУ ОВУ 
ВРСТУ ОТПАДА У ВАШЕМ ПОДРУЧЈУ. НА ОВАЈ НАЧИН ЋЕТЕ ПОМОЋИ У ЗАШТИТИ 
ПРИРОДНИХ РЕСУРСА И ПОБОЉШАЊУ ЕВРОПСКИХ СТАНДАРДА ЗА ЗАШТИТУ 
ЖИВОТНЕ СРЕДИНЕ. АКО ВАМ ТРЕБА ВИШЕ ИНФОРМАЦИЈА О СИГУРНИМ 
И ИСПРАВНИМ МЕТОДАМА ОДЛАГАЊА, ОБРАТИТЕ СЕ ЛОКАЛНОЈ ГРАДСКОЈ 
КАНЦЕЛАРИЈИ ИЛИ КОМПАНИЈИ У КОЈОЈ СТЕ КУПИЛИ ОВАЈ ПРОИЗВОД. RO21538216


